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(v) Széli Kálmán ma hazaérkezett. Egy 
heti küzdelem után úgy tért vissza Bécsböl, 
amint felment: nem hozott le magával semmi 
biztatást, de ott sem hagyott semmit sem az 
ország jogaiból, sem a nemzet érdekeiből. 
A közvélemény megnyugvással és bizalom
mal üdvözli öt a megpróbáltatás e nehéz 
órájában. Megnyugvással, mert tudja felöle, 
hogy ebből az államférfiuból semmiféle nyo
mással nem lehet az országra nézve kárho- 
zatos engedményeket kicsikarni. És bizalom
mal, mert felteszi Széli Kálmánról, hogy ami
lyen határozottsággal utasítja vissza az el- 
alkuvásnak minden gondolatát, éppen olyan 
lojalitással kész minden becsületes alkut 
elfogadni. Becsületes pedig csak az az egy 
alku lehet, amely a kiegyezésnek haladék 
nélkül való letárgyalásával biztosítja az ország 
számára a bankszervezetben való paritást.

A helyzet még mindig nagyon komoly. 
Éppen olyan komoly, mint amilyen akkor 
volt, midőn mi a Széli-kabinet visszalépésének 
fenyegető lehetőségét szűrtük le az adott vi
szonyok logikai következtetése gyanánt. Az oszt
rák miniszterekkel tegnap folytatott beszél
getés nem változtatott semmit a helyzeten; 
nem csökkentette a válságos feszültséget, 
nem tette semmivel valószínűbbé a sima és 
békés kibontakozást. Thunék továbbra is 
makacskodnak; formai engedményekkel nem 
érik be; nekik maga a lényeg kell, amely 
pedig Magyarországon az egész közvélemény 
elszánt akaratának védelme alatt áll. Szankciót 
ennek a védelemnek a pártközi paktum ád, 
amely visszaszerezte a magyar közélet béké
jét, helyreállította a parlament erkölcsi egyen
súlyát, s megalkotta a megtisztult politikai 
felfogásokban való nemzeti egvbeforradást. 
Ez a paktum nem csupán Magyarországnak 
kincse, hanem szinte fölbecsülhetetlen értéke 
a monarkiának is. Ha gróf Thun mégis szét 
akarja repeszteni a paktumot a maga hajt
hatatlan konokságával, akkor nem csupán 
Magyarország érdekeiben akar kárt tenni, 
hanem a monarkiának egyetemes érdekeiben 
is. Mert mennél végzetesebb mértékben dúlja 
fel Thunnak szerencsétlen politikája az osztrák 
államiságot, annál égetőbb szükség van a 
nagyhatalmi állás szempontjából arra, hogy 
legalább itt Magyarországon folyjanak rend
ben a dolgok. Nem kívánjuk mi Thun- 
tól, hogy a kiegyezés ügyében a magyar 
érdeket nézze. De ez a szerencsétlen kezű 
államférfiu nem látja be, hogy aki olyan rossz 
osztrák politikát csinál, mint ö, annak éppen 
osztrák érdekből kellene teljes erővel azt a 
legjobb magyar politikát támogatnia, amelyet 
Széli Kálmán csinál.

A kocka még nem dőlt el, de ebben a 
lebegő állapotban a kérdés nem maradhat 
sokáig. Azt a gazdasági és politikai bizony
talanságot, amelyet a kiegyezésnek tartós 
válsága okoz, Magyarország épp oly kevéssé 
bírja el sokáig, mint Ausztria. Tudnunk kell 
valahára, mi sors vár reánk. El kell válnia 
már napok múlva, vájjon létrejön-e a kiegye
zés, avagy eleven valósággá kell-e átválta
nunk az önálló gazdaságpolitikai berendez
kedéshez való papirjogot. A nemzet mind a 
kettőre egyformán hajlandó. Ha kap méltányos 
kiegyezést, akkor hódol a célszerűségi szem
pontnak ; ellenkező esetben igénybe veszi s teljes

mértékben kihasználja jogait. Maga Deák 
Ferenc a gazdaságpolitikai közösséget a cél
szerűségre építette, s az érdekek sürü talál
kozásával okolta meg. De az a kiegyezés, 
amelyet Thun akar ránk erőszakolni, sem 
nem célszerű, sem az érdekek találkozásán 
nem alapulna. A bankszewezetben való pa
ritás már harminc esztendő óla járt volna 
nekünk. Most valahára kivívtuk elvben, —  
s vájjon célszerű volna-e ezt a vívmányt 
gróf Thun Ferenc kedvéért feláldoznunk? S 
ha osztrák részről egyre azt hangoztatják, 
hogy a bankparitás halálos csapást mért 
Ausztria érdekére, vájjon nem az következ- 
nék-e ebből, hogy megszűnvén a két állam 
érdekeinek találkozása, ezzel egyszersmind 
megszűnt a közösségnek nem csupán logikai 
jogosultsága, de törvényszerű előfeltétele is?

S megint csak vissza kell rá térnünk, 
hogy fölötte áll mindezeknek az okoskodá
soknak az a kényszer, amely a pártközi egyez
ményből hárul Széli Kálmánra, s amelyet a 
miniszterelnök egyoldalúan nem háríthat el 
magáról. Széli Kálmán nem az a férfiú, aki 
hajlandó volna megmásítani azt az elvi ala
pot, amelyre kormányzati rendszerét ráépí
tette. Az a kötés bevágja az útját minden 
elalkuvásnak. Ámig fennáll a paktum, mind
addig a legkínosabb bonyodalmak sem hatal
mazzák fel a miniszterelnököt az egyezkedés 
egyoldalú megbontására. Széli Kálmán poli
tikai integritása, tiszteletreméltó egyéniségé
nek feltétlen lojálitása merőben kizárja azt, 
hogy amire magát kötelezte, azt akár nyíl
tan megszegje, akár alattomosan megkerülje. 
S ime a lappangó válságnak itt van a kut- 
forrása. Ha nem akad Ausztriában kormány, 
amely nekünk a bankparitással a viszonos
ságot megadja, akkor Szül Kálmán nem a 
paktumot tépi szét, hanem saját maga áll félre. 
Vagy kiküzdi jogainknak és érdekeinknek 
győzelmét, vagy befejezettnek látja kormány
zati misszióját.

Fájdalom, még mindig lehetséges, sőt 
valószínű ennek az esetnek a bekövetkezése. 
Megrendülünk magától a puszta gondolattól. 
Mi lesz ebből az országból, ha Thunnak ke
gyetlen szándéka megvalósul, s a bankkér
désben a Széli-kabinetre gyilkos sulylyal zu
han rá a kompromisszum? A jól eső csen
det, a gyümölcsöző rendet, a hasznos és 
békés nemzeti munkát a szenvedély és a 
visszavonás váltaná fel megint. Fenekestöl 
felfordulna az egész vonalon a közélet har 
móniája s az ország ismét prédájává lenne 
azoknak, akiknek ambíciója keresztültör a 
lelkiismeret korlátain, akik szívesen tiporják 
el a közérdeket, ha bőséges halászatra hívja 
őket a politikai zavaros. Ki tud borzadás 
nélkül gondolni erre a perspektívára? Kit ne 
döbbentene meg az a gondolat, hogy a Széli- 
kabinet, s vele együtt a paktum is áldozatul 
eshetik az osztrák kormány illojális furfang- 
jának és kapzsiságának?

A nemzet soha egységesebben nem ér
zett, mint mostanában. Akarata világos és 
határozott; az ut, amelyen haladni kíván, az 
önérzet és a jog ú tja ; s bizalommal néz az 
egész közvélemény a kormány felé, amely 
immár hetek óta csodás szívóssággal küzd a 
nemzet egységes akaratának érvényrejutásá- 
ért. Mi lesz az eredménye e küzdelemnek, 
azt ma sejten: már nagyon is lehet, de biztosan 
tudni még nem. Egyet azonban mindenki tud 
ebben az országban: azt, hogy Széli Kál

mán semmiféle szempont kedvéért nem fog 
meggyőződésén erőszakot tenni, s hogy in
kább fog becsülettel félreállani, semhogy er
kölcsi áldozatok árán biztosítsa magának a 
hatalom tovább élvezését.

Nem enyhíthetjük diagnózisunkat: ko
moly válságok vetik előre árnyékukat. Éppen 
Széli Kálmán jellemszilárdsága teszi kriti
kussá az ö helyzetét. A parlament pártjaitól 
elvárjuk, tartsák meg politikai higgadtságukat 
a közelgő nehéz órákban, s tegyék hazaflui 
kötelességtudásukat elhatározásaiknak zsinór- 
mértékévé.

A válság.
Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, junius 1.
Széli Kálmán és minisztertársai ma haza

tértek Bécsböl; holnap már ismét Budapesten 
van szükség a miniszterelnök jelenlétére. A par
lamenti szünet holnap lejár és a kormánynak a 
képviselöház munkarendje felől kell nyilatkoznia. 
Ennek következtében halasztás vált szükségessé 
a kiegyezés válságának Analizálásában.

A válság teljes stagnálásban van; tegnap 
óta semmit setr változott a helyzet; egy sze
mernyi közélet sem történt a két kormány 
álláspontja közt. Becsben járt tudósítónknak föl
tétlenül megbízható értesülései megerősítik azt a 
tegnapi közlésünket, hogy gróf TAunnak és tár- 
rsinr.l- jecu a j' .uegle; 5 demarchoja typcnrifn a 
felség meghagyására történt és megorösitik azt is, 
hogy a két kormánynak ez az újabb érintkezése 
teljesen negatív eredménynyel járt.

Széli Kálmán rendületlenül ragaszkodik ál
láspontjához a maga egészében; ragaszkodik 
ahhoz, hogy a kiegyezés föltétlenül még a 
nyári szünet előtt “tárgyaltassék a képvi
selőházban és ragaszkodik az uj bankaktához 
is, a terminushoz is. Gróf Thun pedig ezt a ket
tőt nem koncedálja.

Osztrák forrásból olyan hirek kerülnek for
galomba, amelyek arról szólnak, hogy az osztrák 
miniszterelnöknek valamiféle közvetítő javaslatai 
vannak. De amennyire tudni lehet, ezek a javas
latok mind olyanok, amelyek a magyar álláspont 
lényegét érintik, s a pártok közt létrejött pak
tummal ellenkeznek. Ilyen javaslatok elfogadásá
ról pedig magyar részről szó sem lehet. Ilyen 
javaslat például az is, amelyet a Neue Freie Presse 
ma közöl, s amelynek az a veleje, hogy az uj 
xankakta most cikkolyeztessék be, de a paritás 

k 1903-ban lépjen életbe. Természetes, hogy 
smiről Széli Kálmán hallani sem akar, ilyen 

, iozícíó komolyan megvitatásra nem kerülhet
Ezekből látszik, hogy a helyzet változatlan, 

a . ’ég nem csökkent.

Az elnapolt krízis.
Béo>, junius 1.

A magyar miniszterek az egész délelőttöt a 
magyar minisztérium palotájában töltötték. Dél
után egy órakor ellátogatott hozzájuk gróf Atid- 
rássg Gyula, do látogatása nem volt összefüggés
ben a válság körül folyó tárgyalásokkal.

Széli Kálmán minisztertársai azért maradtak 
itt ma, hogy az utolsó pillanatig dispozicióra 
álljanak.

Széli Kálmán hajszálnyira sem tért el állás
pontjától s a mint osztrák politikai körökben be
szélik, ez a merev magatartása tegnap az osztrák 
miniszterek látogatásakor is egész határozottság
gal megnyilatkozott. Egyébiránt nem lehetett szó

Lapunk mai száma nyolc oldat
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az osztrák és a magyar miniszterek között tár
gyalásról, csak konverzáció volt köztük.

Illetékes oldalról kiszivárgott az a hir, hogy 
gróf Thun tegnap azt mondotta, hogy közvetíts 
jacaslattal készül előállani. Azonban az eddigelé 
nem kővetkezőit be. A magyar miniszterelnök és 
kollégái a jövő héten visszatérnek Bécsbe, mert 
legfolsöbb helyen követelik, hogy a kiegyezést 
mennél előbb perfektuálják.

Félhivatalos jelentések.
Atj'crből telegrafálják a Budapesti Tudósítónak'.

A magyar miniszterek ma délután vissza
utaztak Budapestre, mert holnap jelen kell 
lenniük az országgyűlésen. Ezzel a kiegye
zési kérdés véglegos elintézéso némi haladé
kot szenvedett, amiről egyébiránt Seéli Kál
mán miniszterelnök a képviselőház holnapi 
ülésén valószínűleg önszántából nyilatkozni 
fog. Az, hogy vájjon a magyar miniszterek 
a döntés tudomásul vétele végett ismét Bécsbe 
fognak-e jönni és mikor, ma még nem jutott 
köztudomásra.

Gróf Széchenyi Manó, az 6 felsége szemé
lye körüli miniszter, tegnap magánkihallga
táson jelentkezett ő felségénél, és még az
nap délután elutazott Kaltenloutgebenbo, ahol 
hidegvizkurát használ.

Széli Kálmán itthon.
Széli Kálmán miniszterelnök ma este, haza

érkezése után nyomban megjelent a szabadelvű 
pártkörben, ahol az egybegyült párttagok lelkes 
éljenzéssel fogadták. Percekig tartott a spontán, 
meleg ováció. A jelenvoltak odasoreglettek a 
miniszterelnök köré, aki a tőle megszokott egye
nességgel nyilatkozott a helyzetről, nem csinálva 
titkot belőle, hogy a helyzet nagyon komoly és 
hogy a feltorlódott nehézségek igen sok gondot 
okoznak.

A párt több kiváló tagjával Széli külön- 
külön, behatóan tanácskozott. A árttagokkal való 
érintkezéséből alkalma volt mc yőződnie arról, 
hogy a parlament többsége egyhangú lelkesedéssel, 
ragaszkodással és eltökéltséggel sorakozik vezére 
körül.

A képviselőház holnapi ülésének a prog- 
nosztikonja az, hogy Széli Kálmán a lebegő kér
désekről csak bizonyos fenntartással fog ugyan 
nyilatkozhatni, de amennyire a köteles diskré- 
ció megengedi, nyíltan, becsületos őszinteséggel 
fogja a helyzetet feltárni. Parlamenti körökben 
azt hiszik, hogy a Ház vitája sem hosszú, sem 
szenvedélyes nem lesz és alapos a remény, hogy 
a holnapi ülésén alkalmuk lesz a pártoknak 
egyértelműen sorakozni a kabinet köré és ezzel 
nagyobb nyomatékot adni álláspontjának. A kor
mány nehány napi szünetet fog indítványozni, 
amit a képviselőház előreláthatóan egyhangúlag 
fog elhatározni, hogy ezalatt a dolgok Bécsben 
a megoldás stádiumába juthassanak.

Prognózis.
Mindent összefoglalva, a közel jövö képe 

Kínos homályba van burkolva. Abból a kö
rülményből, hogy a két kabinet közül egyik 
sem mondott le, a Lajtha mindkét partjár 
bizonyos bátorságot merítettek az optimist 
akik negatív jelenségekben is szívesen fc 
kodnak. Mi, ismételjük, nem osztozunk 
ben a reménykedésben, mert a helyzet 
csak nem javult, hanem javulására re
még remény is alig van. A válság min
dig lappang; még mindig nem hárultak el 
azok az akadályok, a melyek osztrák részről 
emelkedtek, s melyek azzal fenyegetnek ben
nünket, hogy Szül Kálmán, nem tudván a 
paktum keretében kibontakozást találni, kényte
len lesz kormányzati misszióját befejezettnek te
kinteni.

A holnapi ülés.
A Keleti Értesítő ezoket jelenti:
A képviselőház holnapi ülése előreláthatólag az 

összes pártok egyértelmű akaratának megnyilatkozá
sára fog alkalmul szolgálni. Széli Kálmán miniszter- 
elnök napirend előtti előterjesztéséhez ugyanis az 
egyes pártok vezórférfiui lel fognak szólalni, hogy a 
kiegyezéssel szemben elfoglalt álláspontjukat szaba
tosan kifejtsék. — Mint a Keleti Értesítő jelouti. a 1

pártok vezetői, a nélkül, hogy a Magyarország ollen 
irányuló ellenséges kifakadásokra reflektálnának, ki
zárólag a válság okai felől fognak a minissterelnökhöz 
kérdést intézni és egyben kijelenteni, hogy Magyal* 
ország és törvényhozása a törvény alapján áll s 
annak végrehajtásához ragaszkodik. A Kossuth Fe
renc elnöklete alatti függetlenségi párt az ülést meg
előzőleg értekezletet tart, amely előreláthatólag az 
elnököt fogja megbízni, hogy a párt álláspontját ki
fejtse; de egyben meg fogja ragadni az alkalmat, 
hogy a kiegyezésnek 1903. évben való esetleges 
meghosszabbításának kérdésére nézve is közzétett 
félhivatalos kommünikére megtegye észrevételeit. 
Ellenzéki körökben egyébként az a nézet, hogy ma 
inkább mint valaha szükséges a magyar törvényhozás 
egyhangú állásfoglalása, amiért is a kilátásba vett 
interpelláoiók egynómelyike egyelőre elmarad.

(Nem lesz fáklyásmenet.)
A fővárosi lapok megírták, hogy az egyetemi 

ifjúság hódolatát fáklyásmenettel akarja kifejezni 
Széli Kálmán miniszterelnök iránt a kiegyezés kér
désében tanúsított hazafias magatartásáért Mint a 
.Keleti Értesítő* jelenti, e fáklyásmenet egyelőre el
marad. Ma délután ugyanis a szabadelvüpárti polgárok 
értekeztek az egyetemi ifjak vezetőivel s a fáklyás
menet elhalasztásában állapodtak meg, mivel a jelen 
körülmények közt a miniszterelnöknek nem lenne 
kellemes e tüntetés, annál is inkább, mert azt Ausztria 
ellenes tüntetésnek minősítenék. A döntés után azon
ban annál impozánsabh fáklyásmenetet akar az ifjú
ság rendezni.

BELFÖLD.

A p pon yi & h e ly zetrő l. Győrvármegye lel
kes hangú iratban üdvözölte gróf Apponyi Alber
tét a válságos parlamenti küzdelem lezajlása és 
a nemzeti pártnak a szabadelvüpártba való be
lépése alkalmából. Ez üdvözletro válaszul gróf 
Apponyi Albert az alábbi nagyérdekü levelet in
tézte Ooda Béla győrvármegyei alispánhoz:

„Igen tisztelt alispán url Győr vármegye kö
zönsége a valóságnak megfelelően ítélte meg azt a 
veszélyt, amely alkotmányunkat újabb időben fenye
gette és mely a múlt év vége felé kifejlődött parla
menti viszonyokban nyilvánult meg a legszembe
tűnőbben. Hála legyen az egek urának, a koronás 
király alkotmányos érzületének és bölcsosógónek, 
valamint nemzetünk ép politikai érzékének, mely 
döntő pillanatokban át szokta hatni a nemzet képvi
selőit is, e veszély elmúlt és egy az 1867-iki kiegye
zés valódi értelméhez szilárdul ragaszkodó, a jog és 
igazság szellemétől áthatott kormány vezetése alatt 
a közélet megifjodásának és sikeres fejlődésének 
nézhetünk eléje.

Midőn Győrvármegye nagyérdemű közönsége ez 
örvendetes fordulat fölött hazafiui megelégedését fe
jezte ki, egyszersmind kereste úzokat a tényezőket, 
melyeknek e fordulat köszönhető és ezek sorába 
kegyes volt engem is helyezni, azzal a párttal együtt, 
melynek hogy élén állhattam, életemnek legnagyobb 
büszkesége. E napokban vettem azt az elismerő szó
zatot, melyben Győrvármegye közönsége minket május 
1-én tartott közgyűlésének határozata folytán ily ér
telemben kitüntetett.

Midőn e nagy és örökbecsű megtisztelésórt kö
szönetét mondanék, szükségesnek tartom kiemelni, 
hogy — amiért engem ekképp elismerésben része- 
citeni kegyeskednek, abban én egyszerű kötelesség- 

jesitést látok. Kötelességem volt a harcot felvenni 
jehéz viszonyok közt is folytatni olyan irányza

tod kai és azok képviselőivel szemben, melyeket a 
hazára nézve károsaknak ítéltem ; de épp úgy kötő
ié? égőm most azokat támogatni, kik annak kérész* 
tü* dtelére nyertek alkotmányos megbízást, amit én 
is jónak és helyesnek tartok. Kétszeresen kötelessé
ge n ez ma, midőn amaz irány, mely kifelé az ország 
; . ainak csorbithatlan megóvását, befelé a tör
vényesség uralmát tűzte ki vezérszempontokul, várat
lan nehézségekkel kénytelen megküzdeni, reményiem és 
hiszem, hogy csak külsőkkel. N&gy megnyugvásunkra 
szolgál, hogy o nehézségek közepetto oly kormány 
áll az ügyek élén, melynél még az a gondolat is ki 
van zárva, hogy a hatalom megtartása kedvéért az 
ország érdekeitől és elvállalt kötelezettségeitől tágítson.

Ami engem illet, ma is csak ismételhetném három 
év előtt tett azon kijelentésemet, melyre Győrvármegye 
visszaemlékezni és hivatkozni szives volt. Hálával ve
szem, hogy a nagyérdemű közönség 4nma kijelentést 
följegyzésre méltónak talalta és hogy annak kapcsán 
üdvös tevékenységet vár tőlem a közügyek terén. 
De ha e várakozás teljesülését a viszonyok meg is 
hiúsítanák, minden körülmények közt meg lehetnek 
győződve két dologról: 6eraniiuemtl személyes to- 
kiutot sem fog soha arra bírni, hogy a jónak utiába

akadályokat gördítsek, vagy hogy a nemzőt érdekei* 
vei ellentétes irányzatokkal megalkudjam.

Ezek után kérem igen tisztelt alispán urat, szí
veskedjék meg nem szűnő hálám kifejezését Győr
vármegye közönsége elé terjeszteni. Kiváló tisztelet
tel és hazafiui üdvözlettel maradván

Eberhard*. 1899. május 30-án 
v v ' kész szolgája ’
* Apponyi Albert."

A n a g y m lh ily l m andátum . Gróf Vay Ernő el
halálozása folytán a nagymihályi választókerületben 
e hónap közepe táján képviselőválasztás lesz. Nagy 
mihály és környékének vezérférfiai, pártkülönbség 
nélkül, jnnins hó B-ére a választókat értekezletre 
hívták egybe. Ezen az értekezleten fog megállapodás 
történni a jelöltre nézve. Eddig csak egy jelöltet 
emlegetnek, gróf Ándrdssy Gézát, ki a jelöltséget a 
legnagyobb valószínűség szerint el is fogadja és ez 
esetben egyhangú megválasztatása biztosítva van.

BaabadelvüpártJ gyflléa. Diósadról jelentik, hogy 
a kerület szabadelvüpártja ma szervezkedő gyűlést 
tartott, melyen a tagok a kerület minden részéből 
nagy számmal jelentek meg. Megválasztották a tiszti
kart és az összeköttetés fenntartása végett száz tag
ból állő választmányt alakítottak. A gyűlésből táv
iratilag üdvözölték Széli Kálmán miniszterelnököt és 
bizalmat szavaztak képviselőjüknek, dr. Sámuel Lá
zárnak.

KÜLFÖLD.

Dreyfus — Derouléde.
Budapest, junius 1.

Párisnak uj szenzációja van: Marchand, a 
fasodai expedíció ünnepelt vezére megérkezett 
ma a francia fővárosba és a nép, amely a sem- 
mitőszék tárgyalása alatt körülzsibongta a legfel
sőbb bíróság épületét, ma kivonult a lyoni pálya
udvarra, a tengerészeti minisztérium és a Cercle 
Militairo elé és ünnepelte a hazatért expedíciót 
A semmitőszéki palota körnjéke csak olyan volt, 
mint máskor, de bent a teremben összegyűltek a re
vízió barátai, feszült figyelemmel, sokszor tetszésü
ket is nyilvánítva, hallgatták Dreyfusné jogi képvi
selőjének, Mornandnak nagy beszédét, amelyben ér
vet érvre halmozva mutatta ki az őrdögszigeti rab 
ártatlanságát és összetörte a vezérkar borzasztó té
vedéseit. Momand ékesszólása valóban az 
utolsó kétkedőket is meggyőztetto Dreyfus ár
tatlansága felől és az ünnepies komolyságu 
bírák órvoinek döntő hatása alatt ma már 
sűrűén helyeseltek, elárulva, hogy a neveze
tes bírósági tárgyalás Dreyfus javára fog 
eldőlni. A kormány, úgy látszik, maga is őzt az 
oredményt várja, mert ha hinni lehet egy now 
yorki táviratnak, már útban vannak Cayenne felé 
azok a tisztek és katonák, akik Dreyfusi vissza- 
kisérik Franciaországba, hogy uj hadbiróság előtt 
igazolja ártatlanságát.

ifornard boszédével a semmisitőszék emléke
zetes tárgyalása véget ért s Afazeau elnök azzal a 
a kijelentéssel rekosztetette be az ülést, hogy a 
semmitőszék a legközelebbi ülésen hirdeti ki 
határozatát. Két-három nap múlva ez is megtör- 
történik s akkor megindul az a processzus, 
amelyből megtisztulva kerül ki a Franciaország 
lolkiismerete.

P a r i., jnnins 1.
(N. TT. T.) Az igazságügyi palota körül ma ia 

teljes a csönd és a nyugalom. A kapuk tárva-nyitva 
állanak és a gárdisták mindenkit bebocsátanak. Kü
lönben is a nacionalisták és a roviziót ellenző tábor 
hívei ma nem mutatkoznak, mert Marchand megérke
zése távol tartja őket.

A tárgyalás ma is tizenkét órakor kozdődött s 
ifornard ügyvéd terjesztette elő a védelmet. A Dreyfus- 
család jogtanácsosa magas, nyúlánk, ötren évesnek 
látszó férfiú, sűrű feketo körszakálla!, külsejo kohó
in es, megnyerő.

így kezdte beszédét a védő :
— Nagy örömmel, de egyúttal nagy büszke

séggel tölt el az a feladat, amely rám vár. Nagy 
örömmel, mert remélem és erős meggyőződésem, 
hogy ezt a borzasztó jogi tévedést még sikerülni 
fog helyreütni és büszkeséggel, mert nekem is ré
szem lesz az ország békéjének helyreállításában. A 
revízió engesztelhetetlen ellenségeinek a leikébe ta
lán sikerülni főtt a mamiin szent meggyőződéséből*
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amelyet a semmitőezék tárgyalásából merítettem, va
lamit átültetni. Iparkodni fogok mértéket tartani 
bangómban. S eleve kijeleutem, hogy senkit sem 
akarok megbántani, s ha véletlenül ajkamon szenve
délyes szó röppenne ki, az nem szántszándékosan 
történik, s már most kérem azt úgy venni, mintha 
nem mondottam volna.

E bevezető szavak után, amelyeket a semmitő- 
szél: tagjai helyeslő fejbólintással fogadtak, a hallga
tóság pedig hrávózásokkal kisért, a védőügyvéd 
összefoglalta az előadó jelentésének és a főügyész 
indítványának főbb pontjait, s egyben elismerését 
fejezti ki úgy Ballot-Boanpré, miutManau irányában. 
Majd áttért a morális és materiális körülmények 
birálgatására. Szerinte az előbbiek tisztán Qunet 
rendórbiztos ügyetlenségéből támadtak s ebben az a 
csodálatos, hogy a katonai igazságszolgáltatás nem 
gondolt a rendórbiztos jelentésének ellenőrzésére. 
Egyébként a rendőrprefektus is beismerte, hogy öunet 
teljesen helytelen alapon készült jelentése azóta eltűnt. 
Ezt megerősítette Lepine volt rendőrfőnök vallomása 
is. Érdekes, hogy a haditörvényszék nem méltatta 
figyelmére Henry üzelmeit sem. Az anyagi bizonyí
tékok közül egyedül a bordereau érdemel említést. 
Annyi bizonyos, hogy nem Dreyfus irta a bordereaut. 
Ha vannak egyéb materiális döntő körülmények, 
azok nem jöhetnek számba, mert az érdekelt felek
nek volt rá gondjuk, hogy nyomuk veszszen. A hadi
törvényszék elé terjesztett aktákat sem Dreyfus, sem 
védője nem ismerte. Ez kitűnik Casimir Perier és 
Freystadter kapitány vallomásából. Már magában 
véve is ez a két körülmény elegendő ok a revízió 
elrendelésére. A vizsgálatból kétségtelenül kiderült, 
hogy a cette canaille de D . . .  kezdetű okmány nem 
vonatkozhatik Dreyfusra és hogy a többi dokumentum 
hamisítvány. Marad tehát a bordereau, amelyben 
olyan körülmények vannak felsorolva, amelyek 
elkerülhetetlenül szükségessé teszik a revíziót. A 
bordereau papirosa az első, és az irásvonások a 
második ténykörülmény, amelynek alapján szintén 
el kell rendelni a revíziót De alkalmas erre az Írás
szakértők ellentmondő véleménye is. Bertillon szak
értői jelentése bebizonyította annak a közmondásnak 
az igazságát, hogy a lángésznek van egy szomorú 
szomszédja. Sajnos, Bertillon gyakran időzött ebben 
a szomorú szomszédságban. A harmadik döntő mo
mentum a revízió elrendelése mellett a bordereau 
dátuma, amelyet hol előbbre toltak, hol későbbre 
tettek; s végül a negyedik ténykörülmény a bor
dereau eredete és teknikai összeállítása.

htomará azután a bordereau papirosával foglal
kozik és azt a következtetést vonja le, hogy a 
bordereau nem Dreyfustől származik és hozzáteszi, 
hogy ha Dreyfus Esterházy Írását pauzálta volna, 
bizonyára említette volna annak nevét a pörben, A 
védő azt állítja, hogy a bordereauban foglalt jegy
zetek értéktelenek és nem származnak szükségkép
pen a második osztálynak valamely tüzértisztjétől.

hionard azután behatóan foglalkozik a borde
reau szerzőjének kémkedési összeköttetéseivel és 
kijelenti, hogy ez a szerző az idegen katonai attasék 
előtt igen jól ismert Esterházy. A vizsgálat megálla
pította, hogy A. ügynök, aki számára a bordereau 
készült, és Esterházy között kémkedés céljából ösz- 
szeköttetés állott fenn. Ezzel önöknek — úgymond 
Mornard — Dreyfus ártatlanságának teljes bizonyíté
kát szolgáltatom, amennyiben Esterházy bűnösségét 
önök előtt kimutatom. Ez ugyanis, midőn följelen
tették, ahhoz az A. ügynökhöz menekült, hogy meg
kérje, hogy tanúskodjék a mellett, hogy ő (Ester
házy) vele nem tartott fenn semmiféle kémkedési 
összeköttetést. Az ügynök megtagadta ezt, és kije
lentette előtte, hogy Dreyfus ártatlan. A teljes ártat
lanság bizonyitéka tehát megvan és a revízió ön
magától kínálkozik.

Mornard felsorolja azután Du Paty és Henry 
özeiméit és kifejti, hogy ezek voltak Dreyfus elíté
lésének valódi okozói. Ezután dicsérettel emlékezik 
meg Pi'egarfról, akit egyedül és kizárólag Henry 
feljelentésere hamisítóként üldöznek. A védő a 
Dreyfus állítólagos beismeréseiről szóló állításokat a 
legenda körébe tartozónak mondja és hozzáteszi, 
hogy az öt hadügyminiszter véleménye semmit sem 
bizonyít, mert azt ugyanabból a forrásból a hirszol- 
gálati irodából merítették. A szónok ezután röviden 
foglalkozik a diplomaoiai iratcsomóval és kijelenti, 
hogy niuos francia ember, aki vonakodnék Dreyfus- 
nak igazságot szolgáltatni. Európa és az egész világ 
szorongva várja a döntést. Eredetileg a revíziót uj 
haditörvényszék elé utasítás nélkül akarta kérni, 
de Dreyfssné kívánja, hogy férjét még egyszer 
haditörvényszék elé állítsák és ez mentse fel. A 
védő végül megindultan mutat rá Dreyfus fe
leségének fájdalmaira és kijelenti, hogy a had
sereg nincs érdekelve ebben a dologban. (Tetszés. 
A szónokot számosán üdvözölték,}

Ifazeau elnök kijelenti, hogy a határozatot a 
legközelebbi ülésen fogják meghozni, de ennek napját 
nem állapította meg. A tárgyalást incidens nélkül 
berokesztették.

Kew-York, jnnius 1.
A Journal cimii lapnak jelentik St.-Pierré- 

böl (Martinique): Határozottan állítják, hogy a 
kedden ideérkezett Lafayette gözös tiszteket 
és katonákat hozott, kiknek feladatuk lesz 
Dreyfust Párisba kisérni. A tisztek és a ka
tonák a Vilié Tanger hajóra fognak átszállni, 
mely Cayennebe viszi őket.

Párti, jnnins 1.
Tegnap este a nacionalisták Dérouléde és Ha

bért tiszteletére népes gyűlést rendeztek, amelyen 
Dérouléde kikelt a parlamentarizmus és a zsidók 
ellen és sikraszállt a plebiszcitárius köztársa
ságért. Hasonló szellemben beszélt Coppée, Quesnay 
de Beaurepaire, Habért és más szónokok. Vala
mennyit nagy lelkesedéssel hallgatták. A gyűlés 
rendzavarás nélkül folyt.

Faure Sebestyén tegnap este gyűlést rende
zett a Dreyfus-ügy és a leszerelés tárgyában. Itt 
sem fordult elő rendzavarás.

Párts, junlus 1.
A lapok legnagyobb része Dérouléde fölmen- 

tésévol foglalkozik. A nacionalista újságok azt 
mondják, hogy Dérouléde most nagyobb és be
folyásosabb, mint volt valaha. A Hátin azt Írja, 
hogy nem szabad a fölmentésnek olyan jelentő
séget tulajdonítani, amilyen jelentősége soha sem 
lehetett s amilyent csak az érdekoltek tulajdo
nítanak neki politikájuk érdekében.

Marchand Párisban.
B udapest, junius 1.

A fasodai francia expedíció vezére, Marchand 
őrnagy, aki merész vállalkozásával csaknem há
borúba sodorta hazáját Angliával, ma délelőtt 
bevonult kis csapatával Párisba. A lobbanékony 
néptömeg, amely még most is a francia külpoli
tika kudarcának vallja Fasoda kiürítését, kábító 
lelkesedéssel fogadta a már is elkapatott őrna
gyot. Az ünneplésből részt kér magának a had
sereg is, amelynek nimbusza érezhetően meg
sínylette a sommitöszék mostani tárgyalását. A 
tömeg üdvriadala hangoztatja a hadsereg nevét 
is, de nem többé azzal a lelkesedéssel, amely 
Franciaország higgadt közvéleményét is fanati
zálta. És ezen már nem változtathat Marchand 
fennhéjázó viselkedése és politikai szónoklatai sem.

Marchand diadalutjáról és párisi fogadtatá
sáról a következő táviratokat kaptuk:

Tonlon, junius 1.
Marchand expedíciójával tegnap este 6 órakor a 

lakosság lelkes tüntetése mellett elutazott Toulonból.

M arseille , junius 1.
Marchandt és embereit megérkezésükkor óriási 

néptömeg várta és lelkesen üdvözölte. A polgári és 
katonai hatóságok Marchand tiszteletére zártkörű ebé
det adtak, amelyen sok pohárköszöntőben dicsőítették 
a kis csapat hősiességét. Marchand meghatottan kö
szönte meg az óvációt és csak azt sajnálta, hogy 
nem látogathatja meg Timbuktuban elesett bajtársai 
sírját, de majd koszorút küld oda. Mikor Marchand 
és társai kimentek a pályaudvarra, megint zajos ová
ciókban részesültek.

Paris, junius 1.
Marchand ma délelőtt ideérkezett. A lyoni pálya

udvar és környéke óriási néptömeggel telt meg. 
Amint J/areáand megjelent és kocsira szállt, a kö
zönség rendkívül zajos ovációkkal fogadta. Egy 
kéDViselő-csoport is ott volt és üdvüzülto Marchand-t, 
Aki előtt a tömeg levette kalapját. A lelkesedés leír
hatatlan. A tömeg keresztültört a kordonon, úgy, 
hogy Marchand kocsija alig juthatott előre. A boule- 
vardokon is lelkeson üdvözölték J/arc/uuirft, aki egyene
sen a tengerészeti minisztériumba ment, ahol tisztele
tére számos tábornok és tengernagy részvételével disz- 
ebédet rendeztek. Amint Marchand a Concorde-téren 
levő minisztérium elé ért, azottösszegyülttömcgzászlók- 
ért kiabált. Egy szemben levő házból erre zászlókat 
dobtak a tömeg közé, de a rendőrség olkobozta va
lamennyit, miközben verekedésre került a dolog, 
Marchand a nép lelkes hívására a tengerészeti mi
niszterrel és az expedícióban résztvett társaival meg
jelent az erkélyen. A közönség boszszantartó üdv
rivalgásba tört ki. A cercle militaire pompásan fel
díszített épülete előtt már reggel óta óriási tolongás 
volt, és a tömeg a hadsereget eltette. A kocsiköz
lekedés megakadt. Sok maganház zászlódiszben van.

A J/arcáand tiszteletére adott reggelin Lockroy 
tengerészeti miniszter felköszöntőt mondott Mar-

ehandra, melyben a tengerészcsapat katonai erényeit 
magasztalta és hozzátette: Követtük önöket utazá
saikban, midőn osztoztunk szenvedéseikben, örö
meikben és reményeikben. Követtük önöket, a kik
nek — távol a belső küzdelmektől — csak egy 
ideáljuk volt: szolgálni a hazát.

Marchand köszönetét mondott a miniszternek 
az elismerés szavaiért és a kormánynak azért a 
fogadásért, melyben a misszió mindenütt részesült, 
és végül Loubet elnökre és Lockroy miniszterre emelte 
poharát. A reggeli után G«t7Zatn gyarmatügyi mi
niszter átnyújtotta Marchandn&k és kísérőinek a 
gyarmati érmet. Ezután a katonai sajtó küldöttsége 
disz kardot nyújtott át Marchandnsk. Három órakor 
Marchand Lookroy tengerészeti miniszterrel az Ely- 
séebe ment. Az utcákon egybegyült nagy tömeg e 
kiáltásokkal kísértő őket: Éljen a hadsereg! Éljen 
Lockroy 1 Éljen Marchand l •

Pária, junius 1.
Marchand a miniszterelnöknél, a külügyi, a 

hadügyi és a gyarmatügyi miniszternél látogatást 
tett és azután a cercle militairebe ment. Marchandt a 
néptömeg mindenütt énken üdvözölte.

Paris, junius 1.
A kamara a Qallieni és Marechand üdvözlé

sére vonatkozó indítványt egyhangúlag elfogadtat

A békekonferencia.
Hága, junius 1.

Az első bizottság két osztálya tegnap délelőtt 
ülést tartott, de nem tudott megegyezésre jutni a 
hadiszerekre vonatkozó találmányok kérdésében. A 
harmadik bizottság szerkesztő-bizottsága elfogadta az 
intenvencióról és a választott bíróságokról szóló ja
vaslatnak hat első cikkét, amelyet a bizottság teg
napi ülésén tárgyalt és azonkívül még két cikkét. A 
vöröskereszt-bizottság tegnapi ülésén megválasztotta 
azt az albizottságot, amelynek meg kell szövegoznie 
a bizottság jelentését. Az albizottságba megválasztot
ták elnökül Fischer tengernagyot, tagokul Sitgel ka
pitányt (Németország), Schcine kapitányt (Oroszor
szág) és Renault-t (Franciaország.)

Hága, jun. 1.
Az amerikai delegátusok javaslatot nyújtottak 

be a választott bíróság tárgyában. Az amarikai javas
lat az angoltól eltérőleg nem azt kívánja, hogy min
den állam két személyt nevezzen ki, akik választott 
birákul választhatók, hanem azt javasolja, hogy min
den ország egy választott birót küldjön ki, akit an
nak az országnak legfőbb bírósága nevezzen ki. A 
választott bíróságnak állandó központi székhelye 
legyen és legalább három bíróból álljon, akiknek 
sem születésükre, sem tartózkodásukra nézve nem 
szabad a pörös országok egyikéhez sem tartozniok. 
Ha a döntéstől számított három hónap alatt uj tények 
merülnek föl, akkor a bíróság ugyanabban az ügy
ben újra dönthet a két hatalmasság között. A aláíró ha
talmasságoknak szabadságukban áll, hogy ehhez a bíró
sághoz forduljanak-e, a bíróság pedig csak akkor hoz 
ítéletet vitás kérdésben, haapörös felek kijelentik, hogy 
alávetik magukat az ítéletnek. A szerződés életbelép 
és a bíróság megalakul, mihelyt kilenc hatalmasság 
aláírja, amelyek között nyolc európai, vagy amerikai 
államnak kell lennie és négy olyan államnak, amelyek 
az 1856-iki párisi nyilatkozatot aláírták.

Ezen a javaslaton kívül az amerikai delegátu
sok külön javaslatot nyújtottak be az intervencióról. 
E szerint olyan esetben, amikor két hatalmasság 
között viszály támad, a két hatalmasság mindegyike 
egy hatalmasságot választ, amely úgyszólván segédje 
és arra törekedjék, hogy az ellenfeleket kibékítse. 
Még az esetben is, ha háborúra kerül a dolog, önnek 
a két hatalmasságnak segédként kell müködnio és 
folytatni fáradozásait, hogy mihelyt lehetséges, véget 
vessenek az ellenségeskedésnek.

HÍREK.
B udapest, junius 1.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 3l-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Űrnapja a fővárosban. Űrnapját a hagyo
mányos kegyelettel ünnepelte ma a katolikus egyház 
és a főváros közönsége. A mai napon három helyen 
volt kürmenetlel egybekötött ünnepi istentisztelet: a 
budavári koronázó Mátyás-templomban, a belvárosi 
fóplóbáuia-teraplomban és az óbudai plébánia-temp
lomban. Mind a három helveu diszszázadok vonultak



4 Budapest, péntek' 1899. junius 2. 150. szám.

ki és a körmenetek útvonalán katonaság alkotta a 
diszőrséget. A katonai zenekarok mind a három 
helyen régi magyar egyházi énekeket játszottak az 
istentisztelet és a kürmenet alkalmával.

A budavári koronázó Mátyás-templomban regsrel 
hétkor kezdődött az ünnepi istentisztelet. A szentély 
padsoraiban ültek: Wlassics Gyula, Plósz Sándor és 
Cseh Ervin miniszterek, Gromon Dezső és Zsilinszky 
Mihály államtitkárok, gróf Szapáry István, a főrendi
ház háznagya, Márkus József főpolgármester, Halmos 
János polgármester, Szalay Imre miniszteri tanácsos, 
a Nemzeti Muzeum igazgatója, Jtarfwteá Jenő, 
Rudnay Béla főkapitány, Herczegh Mihály pro- 
rektor, az egyetem és műegyetem tanácsa, a tiszti
kar tagjai élükön Rohonczy György altábornagy, 
térparancsnokkal, Czibulka és Gauiernack altábőr
nagyokkal s Csesznák Benő tábornokkal. Az ünnepi 
misén, mivel Taszary Kolos bíboros hercegprímás 
gyöngólkedése miatt nem jelenhetett meg, dr. Kohl 
Medárd pápai prelátus pontifikáit dr. Nemes Antal 
budavári plébános és számos pap segédletével. A 
templomi ének- és zenekar Beliczay Gyula F-dur mi
séjét adta elő. Mise után a katonai diszőrség közt a 
körmenot fölkereste a Szent-Háromság-téren, a Dísz
téren, az Uri-utcában fölállított oltárokat s kilenc 
órára tért vissza a templomba.

A belvárosi főplébánia-templomban reggel hétkor 
volt a nagymise, amelyet Kimer apátplébános mon
dott. Ezután megindult a körmenet a Lipót-uícai 
templomhoz, ahol mindenütt oltárok voltak felállítva. 
Innen a menet a Lipót- és Irányi-utcákon át vissza
ment a belvárosi főplébánia templomba.

Az ó-budai plébánia-templomban Kirchhoffer Ká
roly plébános végezte az ünnepi szertartást, amelyen 
nagy közönség vett részt. A többi plébánia-templom
ban vasárnap junius 4-én tartják meg urnapi kör
menetet.

Becsből telegrafálják: Az urnapi körmenet a 
király, a főhercegek és udvari méltóságok jelenlété
ben a szokásos egyházi és katonai pompával ment 
végbe. A misét a szembajban szenvedő Gruscha 
biboros-hercegérsek helyett Schneider püspök cele
brálta. Ó felségét megérkezésekor és távozásakor 
lelkes ovációkban részesítették.

— A gu in a ld o  h a lá la . Egy Madridból ér
kezett távirat szerint Aguinaldo, a fölkelő filippi- 
nók vezére meghalt. Manilából jelentik a halál
hírt Madridba s egyben azt is, hogy Aguinaldo 
halála gyanús körülmények között történt. Nincs 
kizárva a gyilkosság sem, de — mint a távirat 
mondja — sokkal inkább valószinü, hogy a föl
kelő vezér öngyilkossá lett. Bántotta a sok siker
telen harc s állítólag nagy elkeseredésében fogott 
maga ellen fegyvert.

— E rzséb et k irá lyn é m agyar díszruhája. A
Nemzeti Múzeumban tegnap helyezték cl a magyar 
díszruhát, melyet Erzsébet királyné a millenniumi 
hódoló felvonulás alatt viselt. A fekete damnsztból 
készült pompás díszruhát Gizella bajor királyi her
cegnő és Mária Valéria főhercegnő meghagyásából 
Ferenczy Ida, a boldogult királyné felolvasónője teg
nap adta át Szalay Imre miniszteri tanácsosnak, a 
Nemzeti Muzeum igazgatójának. Az átadásnál jelen 
volt még iTZflsstcs Gyula dr. kultuszminiszter titkárá
val és Hampel József dr., a régiségtár igazgató-őre.
A díszruhát egy külön üvegszekrénybe Meissl Mariánne, 
a királyné volt komornája helyezte el, olyképpen, 
hogy a múzeumi régiségtárat látogató közönség min
dig megtekintheti.

— V é g z e te s  kardpárbaj. Nagyváradról 
táviratozza tudósítónk: Az itt működő kolozsvári 
színtársulat primadonnái, Székely Irén és Percnyi 
Margit miatt több lovagias affér keletkezett. 
Ezeknek egyikét el is intézték rrár, meg pedig 
súlyos föltételek mellett vívott kardpárbajjal, 
amely az egyik félre nézve végzetes kimenetelű 
volt. Altnöder Béla jogász a minap azt mondta 
Sehuck Albert jogásznak, hogy megtiltja neki, 
hogy Percnyi Margitról jogosulatlan kritikát 
mondjon. E miatt igen súlyos feltételek mellett 
kardpárbajt vívtak Ckappon vívótermében. Há
rom összecsapás eredménytelen maradt, rnig a 
negyediknél Altnöder kardja szétroncsolta Schuck- 
nak a karját. A szerencsétlen embert eszméletlen 
állapotban vitték a kórházba, ahol karját tóból 
amputálni kellett. Altnöder a jobb szemén sé
rült meg.

— A B udap esti Ú jságírók E g y esü le te  ma dél
ben rendkívüli közgyűlést tartott kerepesi-uti helyi
ségében. Az egyesület tagjai szép számmal jelöniek 
meg a gyűlésen, amelyen fíoitsy Pál alelnök elnö- j 
költ és vezette a tanácskozást az ó kiváló tapinta- í 
tosságával. A rendkívüli közgyűlésnek egyetlen 
tárgya az alapszabályok módosítása volt. Mielőtt az 
érdemleges tárgyalásba fogtak volna, dr. Bán Zsig- 
mondot, dr. Fekete Ignácot és CVair Vilmost b-ztak 
meg a jegyzőkönyv hitelesítésével, majd dr. Fekete 
Ignác, az egyesület ügyésze olvasta fel és magyará
zatokkal kisérte a módosított szakaszokat. .4 moda
litást a segélyalap kezelésének újjászervezése tette szük
ségessé a az újságírók e fontos ügyének megvitatása 
töltötte oe az egész gyűlést, amely másfel órahosszat 
tartott. Egyes szakaszokat a jelen voltak közül többen

Ödön, dr. Kovács Jenő, liollósy Géza, Sváb Tivadar, 
Szatmáry Mór és Barta Sándor. Az ügyész és az el
nök megnyugtató kijelentései után az alapszabályo
kat egyhangúlag elfogadták és köszönetét szavaztak 
dr. Fekete Ignácnak, aki az alapszabálytervezetet ké
szítette. A gyűlés ezzel véget ért és az egyesület 
tagjai az elnök lelkes éltetésével oszlottak szét

— H a lá l fo g h ú zá s  k özb en . Dr. Hegedűs 
Sándor fogorvos Kerepesi-ut 73-ik számú műtermé
ben ma halálos szerencsétlenség történt; Trencsi- 
ner Sámuelné, miután Hegedűs egy fogát kihúzta, 
hirtelen rosszul lett s pár pillanat múlva meg
halt. Hat óra után jött Trencsinerné Hegedűs 
műtermébe s fogfájásról panaszkodott. Az orvos 
előkészítette a szükséges műszereket, elaltatta 
Trencsinemét s azután kihúzta a fogát. A fog
húzás után fölköltötte s a vérzés elállításában 
segédkezett még Hegedűs, amikor páciense hirte
len megszédült s rosszullétről panaszkodott, az
után aláhanyatlott a feje s orvosa karjában meg
halt. A VIII. kerületi rendőrség hivatalos szem
léje után a szerencsétlen asszony holttestét el
szállították a Garay-tér 11-ik szám alatt levő la
kására. Hegedűs doktor az elhunyt családjával 
bizalmas barátságban volt.

— A színésznő tragédiája. A mai lapok egy- 
némelyikóben hir jelent meg, hogy Kézdi Juliska, 
egykori színésznő tegnap öngyilkosságot követett 
el, miután férjétől való válása után újra a színpadra 
készült és sehogy sem tudott ambíciójának megfelelő 
szerződést kapui. Ez a hir a rendőrségnek egy je
lentése alapján került a lapokba, amely szerint egy 
Kézdi Julianna nevű magánzónő mellbe lőtte magát 
tegnap a Hunyadi-tér 3-ik szám alatt lévő lakásán. 
Állapota, mint értesülünk, nem veszedelmes, hozzá
tartozói pedig tudják, hogy sohasem volt színésznő 
és nem élte át azt a regényt, amelyet nevével kap
csolatosan megirtak róla.

— Házasság:. Szepesváraljai dr. Sarbó Arthur 
egyetemi magántanár, szepesváraljai Sarbó Vilmos, 
a „Fonciére" Pesti Biztositó intézet vezérigazgatójá
nak fia ma esküdött Örök hűséget Kosenberg Elza 
kisasszonynak, dr. Rosenberg Sándor fővárosi gyógy
szerész leányának. Mint tanuk Lánczy Leó és dr. 
Posenberg Gyula országgyűlési képviselők szerepel
tek. Az esküvőn nagyszámú előkelő közönség je
lent meg.

Fényes esküvő volt ma délelőtt a dohány-utcai 
templomban. Dr. ^zél Manó fővárosi orvos vezette 
oltárhoz Dcssauer Irén kisasszonyt, Dessauer Miksa 
tekintélyes gépkereskedő leányát. A násznép sorai
ban különösen az orvosvilág volt nagy számmal 
képviselve.

— Ü n n ep ély  a tolonoházban. Vrs Nándornak, 
a tolonchaz vezetőjének cevenapját ünnepelték ott 
tegnap. Az ünnepélyt karének nyitotta meg, amely 
után Harák Sándor 13 éves pékinas lépett elő és egy 
üdvözlő verset szavalt el, amelyet már a tolonchaz 
iskolájában tanult. Azután négy fiú alkalmi színdara
bot adott elő. Egy tanuló tépelődését adták elő, akit 
Ész, Szorgalom és Akarat visszavezetnek a helyes 
ösvényre, amelyről már-már letérni akart. Az ügyesen 
előadott színdarab után karénekkel fejezték be az 
ünnepélyt. Végül Vrs Nándor rendőrtanácsos tartott 
beszédet. Figyelmeztette a toloncokat, hogy sohasem 
késő a jó útra visszatérés és buzdította őket, hogy 
kiszabadulásuk után erős akarattal és szorgalommal 
lássanak a becsületes munka után.

— H ely re ig a z ítá s. Ghyczy Elemér, Komárom 
vármegye bizottsági tagja az alábbi nyilatkozat köz
lésére kórt föl bennünket.

Szent-Mihály, 1899. május 31.
Tekintetes Szerkesztőség! Becses lapjok 147-ik 

számában a napi hírek között A főispán és a pártok 
Komárommcgyében cim alatt megemlékezvén a vár
megye folyó hó 29-én tartott közgyűléséről, ott tett 
kijelentésemet úgy látszik , téves információ követ
keztében hibásán közölte. Én ugyanis Bárányay Géza 
beszéde után a kivetkezőket mondottam, sem többek 
sem kevesebbet'. Úgy magam, mint több bizottsági 
tagtársam nevében is, minden félreértést kikerülendő 
szükségesnek tartom kijelenteni, miszerint mi Ba- 
ranva.v Géza bizottsági tag ur napirend előtti fel
szólalását nem tekinthetjük egyébnek, mint egy
szerű kijelentésnek, mely tehát nincs hivatva köz
gyűlési határozatot provokálni, s nem is vonatkoz
nánk másra, mint Sárközy Aurél cs. és kir. kamarás 
ur ó méltósága magánszemélyére. Kérem az igazság 
crdekebui ezt becses lapjában közölni. Magam ma
radván a tek. s.vrk e.-ztőségnek tisztelője

Ghyczy Elemér.
— Tömeges gombamérgezés. Az élelmiszerek 

könnyelmű ellenőrzése csaknem négy emberéletet 
köveit .1 áldozatul. A Bem-utca 24. .számú házban 
lakik c’ í;/ - m  Ignác 44 éves napszámos feleségével 
és albérlőjük Matenik Ferenc gyümölcsárus és Ha- 
mary Giza 5 éves leányka, aki dajkaságban van ná
luk. Ctepregané tegnap délután egv utcai kofától 
goinbat vásárolt. Amit azután vacsorára közösen el
költötték. Éjféltájban hirtelen mindannyian rosszul 
lettek. A jajgatásra figyelmessé lett ‘ szomszédok 
berohantak cs mind a negyüket heves görcsökben 
szenvedve találták. A mentőket hívták segítségül, 
akik gombamérgezést állapítottak meg. Az orvosi 
*egitség megmentette mindnvá uk életét.

mély lelkiismeretességgel vitsttak meg. Hozzászőlot- 
tak az ügyhöz többek között: Ciiklay Lajos, Gerö

BUDAPESTI NAPLÓ
— A tan ítók  kaszinóján ak  k ö z g y ű lé se . A Magyar

Tanitók Kaszinója ma tartotta rendkívüli közgyűlését. 
A kaszinó uj elnökigazgatójának, Verédy Károlynak 
fél óv óta tartó működését a fővárosi tanítóság ma 
ismerhette el nyilvánosan s elismerését azzal is ki
fejezte, hogy az elnökigazeratónak jelöltjét a pénz
ügyek vezetésére, Ágotái Béla igazgatót egyhangú 
lelkesedéssel választotta meg.

Verédy Károly elnökigazgató jelentésében a ta
nitók országos bizottságának a kaszinó ellen intézett 
támadásait utasította vissza. Az országos bizottság 
úgy állítja a kaszinót az ország tanítósága elé, mint 
az ő nagyratörő terveinek kerékkötőjét. Pedig 
a kaszinó semmit sem vétett, az intéző körök
nek mindig rendelkezésére állott, mikor a tanítóság 
ügyeit szolgálhatta. Falai között önzetlen szeretettel 
fogadta mindig a tanítóságot. Nemes törekvéseiket 
mindenkor szívesen üdvözölte, filléreivel támogatta. 
Mikor szóló, mint elnökigazgató elfoglalta mai helyét, 
ünnepiesen megígérte, hogy minden nemes eszmét 
támogatni fog a kaszinó, csak azokat a törekvéseket 
propagálja, amikre szervezete feljogosítja.

Beszámolt az elnökigazgató még a vigalmak
ról, hangversenyekről, vitaestékről és a szamari
tánus-alapról. Jelentette, hogy a tanítói könyvtárt 
juniu3 8-ikán adják át a nyilvánosságnak, továbbá a. 
juniális és a kibérelt játéktér ügyét ismertette. Vá
zolta a kaszinó pénzügyeit és jövendő kilátásait. 
Végül Wlassics miniszter iránt, aki a legkedvezőtle
nebb időben is biztató szózatával serkentette a ka-, 
szinó vezetőségét, fejezte ki háláját. Érzi, hogy a, 
miniszter nem áll azok pártján, akik kiváltságok bir
tokában hiszik magukat.

A titkári jelentést Bardócz Pál adta elő. A pénz
tári jelentést Ágotái Béla helyettes pénzügyi igazgató 
a kaszinó egész 4 éves múltjából állította egybe.

Elfogadták az uj pénzügyi igazgató költség
vetését, mely a megoíözővel szemben nagy megtaka
rításokat mutat.

— H alálozás. Benedikovits Károly Kőbánya köz
szeretetben álló plébánosa ma reggol hosszú beteg
ség után 59 éves korában meghalt. Halálával a fő
város derék, buzgó polgárát, az egyház pedig áldott 
szivü pásztorát vesztette el. Benedikovits Károly 
1840-ben született a pozsonymegyei Spáca községben. 
Teológiai tanulmányait kitüntetéssel végezte 1864-ben, 
amikor Szénavárra küldöttek káplánnak. Még ugyan
ebben az évbeD a terézvárosi plébániához nevezték 
ki káplánnak. Öt évre rá kőbányai plébánosnak ne
vezték ki, amely állásában bárom évtizeden át 
vezette buzgósággal és odaadással az egyházi ügye
ket. Puritán egyszerűsége, tiszta jelleme csakhamar 
megszerezték hívei szoretetét és tiszteletét. A kerü
leti ügyekben élénk részt vett s különösen az iskola
ügy érdekében működött nagy buzgósággal. A kő
banyai gyönyörű uj templom felépítésében az érdem 
oroszlánrésze őt illeti. Leghőbb vágya az volt, hogy 
a templom ünnepélyes fölszentelésót megérhesse, de 
a kérlelbetien halál megfosztotta ettől az örömtől.

— A p ékek  m ozgalm a. Mintegy 200 pók tar
tott ma gyűlést a Vig-utca 16-ik szám alatt levő ven
déglőben a felváltó-rendszer érdokében.

Tóth Imre elnök megnyitotta a gyűlést, Tér- 
csánszky Antal ismertette a gyűlés célját, hangoztatta, 
hogy a pékek a felváltó-rendszer behozatalát a va
sárnapi munkaszünet megtartásával együtt követelik, 
mert ettől várják helyzetüknek megjavulását. Most 
a vasárnapi mnnkaszünetről szóló törvényt rntul ki- 
iátszszák a mesterek és mostanában éppúgy dolgozik 
a péksegéd vasarnap, mint este. A hatóságok a pók- 
mühelyeket nem ellenőrzik s igy természetes, hogy a 
mesterek azt csinálják a munkásokkal, ami nekik 
tetszik.

Előterjesztette ezután a pékeknek már többszőr 
ismertetett követeléseit és kérte a gyűlést, hogy 
azokat tegye magáévá, hogy a pékipartesttíletnek be
nyújthassák.

Talár Dezső mindenben hozzájárult az előadó 
indítványához és ajánlotta azt elfogadásra.

Proch óózsei megfontolandónak tartja a pékek 
törekvéseit. Mindenáron sztrájkot csinálni szervezett 
tömeg nélkül nem lehet. Gondolják meg jól a pépek, 
hogy semmi kilátás sincs most arra, hogy az esetle
ges bérharc eredménynyel járjon. Előbb szervezni kell 
a tömeget és ha ez megvan, úgy hogy biztosra vélik 
b győzelmet a munkaadókkal, indítsák meg a harcot. 
Indítványa az, hogy a követeléseket előbb terjeszsze 
nz előmunkások elé, akik nagyobb szakismerettel 
bírnak, mint a többi munkás, és csak akkor nyújt
sak be az ipartestületnek, ha azok előbb az előmun
kások jóváhagyásával megerősittetnek, és azokat 
valamennyi pék magáévá teszi. (Helyeslés.)

A gyűlés Proch József indítványát fogadta el 
és elhatározta, hogy a követeléseket egy élőmunkáé 
értekezlet elé viszi és a mához egy hétre tartandó 
általános pékgyülJsen tudatja az előmunkásoknak a 
követelések tekintő:ében való álláspontját.

— A. müvébsestcly jövedelme. A mübarátok 
kór; által a Park-klubban rcudezett müvészestély a 
képzőművészek nyugdíjalapja javára 2002 forintot 
eredményezett. Ez összegből öOO forintot gróf Károlyi 
Mihály es 5UÜ forintot t áró Atzél Béla adományoz
tak a nemes célra.

— Ös-Bud&várában tegnap három uj művész
csoport mutatkozott be: a Del Torelli trió zenebohó- 
cok, Kosa és dohán francia duettisták és a 3 Metzetti 
ikariai játékukkal, akik mindannyian élénk tapsot 
arattak a nagyszámban megjelent közönség részé
ről. A múlt hónapban venoegszerepelt aitistuk közül 
sikerült az igazgatóságnak a 6 Dainfoet, Elsie Leshet 
és a 4 Madcaps-t meg néhány napra ittmarasztalni és 
ez aital Os-Uudavaranak olyan ensemblet biztosított 
amihő még Budapesten nem volU
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íx) H an gversen y  a Hírm ondóban. A Telefon
"Hinnondó holnap (pénteken) este fényes háti hangversenyt 
rendez előfizetői szórakoztatására. Az érdekes és változatos 
raüsoru koncertben ének- és zoneszárnok előadásával, 
valam int, felolvasással vagy szavalással közreműködnek : 
Funták Ágnes, Inkey Gizella, Márkus Aranka, Meszlényi 
Adrionno, Ramlovszky Mariska, Somogyink B. Karola, Clair 
Vilmos, Gyöngyi Izsó, Kalmár József, Somogyi Mór, Strose 
Árpád, Váradi Sándor. Kezdete r 29 órakor lesz. — Utána 
11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon.

A kolozsvári halálos párbaj.
. Budapest, junius 1.

A tegnapi tragikus párviadal előzményeiről 
bővebb részletek érkeztek ma. Megdöbbentő, micsoda 
semmiségből támadt ez a szörnyű veszedelem. Ober
schall Pál jogakadémiai rendkívüli tanár az ország 
legnyugatibb részéből lekerül messze a Királyhágón 
túlra, hogy mint a kolozsvári egyetemi kör egykori 
elnöke ott legyen a kör jubileumán. Még este vissza 
akart utazni Pozsonyba, miután arról értesült, hogy 
a jubileumot néhány nappal későbbre halasztották. 
Este aztán elment még egy kolozsvári kávéházba. 
Ott volt Putnoki Domokos is egy nagyobb társaság
gal, 8 jelen volt egy hölgy is. A szomszéd asztal
nál kocintgatás közben ölelkezik, csókolódzik két 
férfi. Putnoky megjegyzi:

— Ez már aztán végső elázás ! Mikor fiatalok 
voltunk, mi is tettünk ilyesfélét, de bizony nekem 
nem igen volt kellemes, amikor csókoltak.

Erre mondta tréfásan Oberschall:
— De azoknak sem, akik csókoltak.
Kacagásban tört ki a társaság, de Putnokvnak 

rosszul esett a megjegyzés. Komolyra fogta a dol
got, de még koccintott is később Putnokyval. Mikor 
aztán a jelen volt hölgy távozott az urával, rögtön 
neki rontott Oberschallnak, megütötte, úgy hogy Ober
schall elbukott, okkor még a fejéhez vágta a kávéscsészéjét 
6 már székkel akarta ütni, amikor a pincérek 
közbeléptek. Oberschall arcán véres csikkal orvoshoz 
ment, beköttette a fejét, majd reggel provokáltatta 
Putnokyt. Lázas volt és azért maga választotta a 
pisztolyt, mert nem érezte magát elég erősnek arra, 
hogy az izmos, nagy termetű Putnokyval kardra 
verekedjék meg. Segédek voltak : Fekete Béla városi 
tanácsos és Tutsek Sándor ügyvéd; Putnokynak gróf 
Bethlen Károly és Putnoky József hadnagy segédke
zett. Délután háromnegyed hatkor találkoztak a felek 
a postaberekben. Mikor felállott Putnoky, oda hívta 
magához a két orvost és előttük és segédei 
előtt szóval végrendelkezett, Oberschall pedig kije
lentette segédei előtt, hogy tréfás megjegyzésével 
nem akarta sérteni Putnokyt. A kibékités eredmény
telen volt. Arra Tutsek Sándor vezényelt: „ E g y !... 
Kettő I . . . Három !“ S a „Három szóra egyszerre 
dördült el a két pisztoly. Semmire sem volt már idő, 
csak másodpercek múlhattak el, és a földre roskadt 
Putnoky halott volt.

A párbajról, mint Kolozsvárról táviratozzák, a 
következő jegyzőkönyvet vettek fel:

pHfno.ty Domokos és Obcrchall Pál urak se
gédeikkel, valamint dr. Hincz Kálmán és dr. 
Teleki Kálmán orvos nrakkal a megállapított idő
ben és helyen megjelenvén, dr. Tutsek Sándor 
és Putnoky József urak a segédek által közös 
egyetértéssel kiválasztott tisztáson a távolságot 
kimérték. Gróf Bethlen Károly és Fekete Fagy 
Béla urak a magukkal hozott sima légynélküli 
pisztolyokat az orvosok jelenlétében megtöltötték. 
A pisztolyok közül sorshúzás utján az első 
golyó váltásra a Putnoky Domokos ur segédei 
által hozott pisztolypár jelöltetett ki. Ugyancsak 
sorshúzás utján a kijelölt áilások közötti vá
lasztás joga az első lövésre Putnoky Domokos 
urnák jutott, meiy utau a második lövésre 
helycsere köttetett ki. Mielőtt a felek fel- 
álliitaltak volna, dr. Tutsek Sándor mint pár
bajvezető ismételten mogkisérlette az ellenfe
leket kibékülésre, illetve az ügynek békés 
utón való elintézésére bírni, azonban eredmény 
nélkül. Ezutau ugyancsak dr. Saudor
le*oi vasla és megmagyarázta a megállapított 
párbajíeltételeket és a segédek megállapodása
ként jelezte, hogy a tiz másodpercnyi idő, nehogy 
az időtartam kitorjesztcssék, akként értendő, hogy 
a parba;vezetőséged a másodperceket hangosan 
izamlalja, még pedig úgy, hogy „egy- helyett 
„rajtr szót mond s ezután folytatja „kottő“, 
„három- stb., „kilenc* után pedig „tiz“ helyett 
„állj" szóval rekeszti bo a célzási időtartamot s 
az ellenfelek csak ezen belül lőhetnek. A felek 
felállittatván, dr. Tutsek Sándor ur a megállapo
dás értelmében hangosan szamitott a másod
perceket; a „három- szóval egyide lóg közvet
len egymásután eldördült a két fegyver. A lövés 
után Putnoky Domokos ur halálos , i találva hang 
nélkül összeesett és néhány másodperc múlva meghalt.

Putnokyt holnap délelőtt tiz órakor szállítják 
Alezőerkeden levő birtokára. Ez a párbaja, amely rá 
nézve ilyen végzetes lett, nem az egyetlen, amelyet 
vívott. Több párbaja is volt s pisztolypárbajban ogy- 
szer egy katonatisztet sebesitett meg. Oberschall Pál 
a tragikus végű párbaj győztese dr. Oberschall Adolf
nak. királvi kúriai tamireelnoknek. a volt m arosvá-

sárhelyi táblai elnöknek a fia és Bónis Istvánnak, a 
kolozsi kerület országgyűlési képviselőnek a veje, 
harminc esztendős ember, akit kifogástalan, szere
tetreméltó modoráért általánosan kedveltek.

N y i l t t é r .
(Az e rovat alatt közlőiteknek Bem tartalmáért, sem alakjáéi 

nem felelős a szerkesztőség.)

D r . A d l e r O s z k á r
s zü lé s z  és nöorvos

a TAUFFER-féle klinikáról történt kilépése után rendeléseit 
(délután 2—4)

E rzséb et-k öru t 2 2 . szám  a la tt fo lytatja .

FŐVÁROS.
(*) A d ók ivetés . A fővárosi adókivető-bizott- 

ságok junius 2-án a következő helyrajzi szá
mokra vonatkozó III. osztályú keresetadó-javaslatokat 
fogják tárgyalni: az I. kor. krisztinavárosi 6440—7177. 
számig: a II. kér. vízivárosi 2643—2717. számig; 
a IV. kér. 227—250. számig; az V. kor. az első 
bizottság 904—914. számig; a második bizottság 
899—903. számig; a VI. kor. az első bizottság 
3664—3670—71. számig, a második bizottság 2931— 
33/1 — 2951 számig; a VII. kerületben az első és 
második bizottság tárgyalja a külön meghívottak 
javaslatait; a Vili. kerületben az első bizottság az 
5557—5582. számig, a második bizottság 6472—6481. 
számig; a IX. kér. 8851—8870. számig; a X. kér. 
7472—7633/37. számig.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  J á sza i M ari V ágnjh elyen . Jászai Mari, a 

Nemzeti Színház nagy művésznője, a napokban mü- 
vészestét rendezett Vágujhelyen. Az est, mint nekünk 
írják, a legfényesebben sikerült s a közönség a leg
nagyobb ovációkban részesítette a müvészuőt. A mü- 
vészestén Somogyi Mór zongoraművész és Somogyi B. 
Carola énekmüvésznő is nagy sikert aratott.

** A Népszínházban a Görög rabszolgát az uj 
szereposztással holnap pénteken is ismételni fogják, 
amely alkalommal Aspasia szerepét Küry Klára be
tegség© miatt Bárdi Gabi fogja játszani. Audran ope
rettjének, a Toledadnak előadását (Hegyi Arankával) 
péntekről szombatra helyezték át.

•• Bárenhánter Prágában. Prágából táviratoz
zák, hogy ott tegnap nagy sikerrel adták elő Wagner 
Szigfrid Barenháuter cimü operáját a Neues Deutsches 
Landes-Theaterben. Az érdekes müvet Neumann An- 
gelo igazgató fényesen állította ki s a közreműkö
dők közül különösen Dávison és Elsner arattak nagy 
sikert. Az operát Márkus Dezső, a színház első kar
mestere dirigálta s a közönség Őt nagy elismeréssel 
jutalmazta s az est folyamán tízszer kihívta.

•• A sz ín ész -e g y esü le tb ő l. A színész-egyesü
let junius 6-án, délután három órakor fegyelmi-, négy 
órakor pedig tanács-ülést tart. Az lesz az utolsó 
ülés a nyári szünetek előtt. A tanácsülésre Krecsányi 
Ignác és Komjáthy János vidéki tanácsosokat hívták 
be. Ezen az ülésen olvassák fel azt a belügyminisz
teri leiratot, a mely jóváhagyja a közgyűlés által 
megejtett tanácsos választást és csak a póttanácsosok 
újból való választását rendeli el a jövő közgyűlésre, 
továbbá tudomásul veszi a tanács megalakulását és 
működését is, a mely egyáltalán nem involválja a 
miniszteri biztos kiküldését. Egyben elrendeli, hogy 
újabb alapszabályokat alkossanak, mit a színészet 
újabb átalakulása és viszonyai is megkövetelnek.

• •  H e ly re ig a z ítá s .  Beöthy László ur, a Magyar 
Színház igazgatója ma a következő levelet intézte 
lapunk felelős szerkesztőjéhez:

A Budapesti Napló mai színházi rovatában 
egy, a Magyar Színházról szóló hir keretében 
az foglaltatik, hogy az általam tegnapelőtt kiadott 
ezinházi kommüniké kissé korai, mert Fcdák Sári 
kisasszony szerződését a Magyar Színház Rész
vénytársaság igazgatósága még nem hagyta jóvá. 
Tisztelettel kérem annak konstatálását, hogy a 
színház igen jól tudja, mikor kell kiadnia kommüni
kéjét, hogy korai ne logyeu, A jelen esetre vonat
kozólag azonkívül még azt vagyok bátor meg
jegyezni, hogy a Részvénytársaság igazgatósága 
csak a kereskedelmi törvényben megszabott 
üzleti ügyekkel foglalkozik, a színház művészeti 
vezetése pedig (tehát szerződések kötése is) tisz
tán az én dolgom.

• •  Az a n g o l k irá ly n ő  t is z te le té r e .  Viktória 
angol királynő születése napjának nyolcvanadik for
dulóján a Covent-Garden operatarsulat előadást ren
dezett, amelyen Lohengrinl adta elő. Az előadás 
kilenckor kezdődött is  kevéssel éifél előtt végződött.

Az előadásra az óriási Waterloo-termet pompás kis 
színházzá alakították át. Viktória királynő Jean de 
Részkének, aki Lohengrint énekelte, a Viktória-rond 
negyedik osztályát adományozta, amely rendet a 
zenészok közül eddig csak Sullivan Arthur, a Mikadó 
szerzője, kapta meg.

• •  B erozlk  Árpád N agy  váradon. Bérezik Árpád 
ma délután érkezett Nagyváradra a nagyváradi hír
lapírói szövetség meghívására. A pályaudvaron a 
hírlapírók fogadták, kiknek nevében &afám4ry Zol
tán a Szabadság szerkesztője üdvözölte. Bérezik a 
város kocsiján Bölöny intendánshoz hajtatott, kinek 
vendége volt. Este a zsúfolt színházban Himfy dalai-t 
adták óriási lelkesedés mellett; a szerzőt harminc
szor hívták ki és babérkoszorút nyújtottak fel neki. 
Szünet alatt az újságírók küldöttsége is babérkoszo
rút adott át Nagyvárad közönsége nevében. Este 
Bérezik tiszteletére bankett volt, melyen a polgár- 
mester és igen sok előkelőség volt jelen.

*• W agn er  R lkhard a „F igaród b an . A pár si 
Figaro egy nagyon érdekes és eddig ismeretlen le
velét közli Wagner Rikhárdnak, a melyet a német 
mester 1870. márciusában intézett Champfleury-hoz. A 
levél igy hangzik :

Kedves barátom!
Ezt a levelemet jó barátaim egyike, Churé 

ur, adja át önnek, aki több tanulmányt adott már 
közre a Revue des deux Mondesbun megjelent írá
saimra 8 akit, mint egyik legnagyobb hívünket 
melegen ajánlok önnek. Egész szivemből feje
zem ki tetszésemet ahhoz e tervhez, amely annak 
az újságnak a megalapítását tervezi s amely 
egyike legszebb reményeimnek a megvalósítását 
célozza, nevezetesen a francia és a ném t szellem 
egybeolvasztását, ön tudja, hogy én mindig táplál
tam egy Pansőan létesítendő internacionális színház
nak az eszméjét, amelyben a különböző nemzetek 
nagy müveit saját nyelvükön adnák elő. Egyedül 
Franciaország és különösen Paris érti a látszó
lag heterogén szellemi termékeknek egy harmo
nikus egészszó való összeolvasztását. A francia 
müvek közül, amelyek ezen a rendkívüli s a 
napi érdekektől teljesen független színpadon 
színre kerülnének, Mehul müvei első helyet fog
lalnának el s gratulálok önnek ahhoz, hogy erre 
a nagy művészre gondolt, akit én tanitóim közé 
száraitok s akinek élete és müvei még nagyon 
kevéssé ismeretesek Franciaországban. Sok sze
rencsét kiváuok önnek vállalkozásához.

Wagner Bikhárd.
• •  V id ék i sz ín ész e t . Halmainak Nagy-Kanizsán 

működő színtársulatánál a minap került színre elő
ször a Gésák cimü operette, amelybeu Kövi Juliská
nak volt zajos sikere Mimóza szerepében. A többi 
szerepben Halmain® Lévay Sárika, Tiszai, Nagy Gyula 
és Sárközi tűntek ki. .. .✓  >

Preobrasenskaja és Petipa. ;
(Orosz balletkar az Operaházban.) “ -

— A B u d a p e s t i  N a p ló  tudósítójától. — '
Budapest, junius 1.

— Sok ész kell ahhoz, hogy valaki már csak 
a hallétben találja örömét! — Valahányszor ballet- 
táncot látok, mindig eszembe jut újból és újból ez a 
mondása egy jó barátomnak, aki nagy virtuóza volt 
az életnek.

Oh igen, sok ész és kevés haj! Meg kell egy 
kicsit vénülni ehhez az élvezethez, amelynek gur- 
mandériája „gyönyör a nyugalomban.* A világ leg
szebb költeménye, mondta valaki, aki szintén irt leg
szebb költeményeket, a női test. A tánoban ez a köl
temény ritmikus zenévé válik. És az ember ott fii a 
kényelmes támlásszéken. És nézi. És hallgatja. Éa 
egyebet se csinál. Gyönyör a nyugalomban.

Különös, Budapesten tudtommal sok „a sok ésa 
és a kevés haj“, — és operabálunknak még sincsen 
ballet-publikuma abban az értelemben, mint például 
Pécsnek. Igaz, hogy egy-két tehetséget leszámítva, 
balletkarunk sincsen, — de elvégre mégis csak tán
col akárhányszor egy csomó leány a mi lámpáink 
előtt is.

Nálunk az emberek nem méltányoljál: a ballet* 
táncot, és az egyetlen kritika, amelyet hallani lehet, 
ha egy ballerina elragadóan táncol, az, hogy egyné
melyek — nem tudom, miért — juhászkutyák szeret
nének lenni.

Ez is magyar esztétika.
•

A szentpétervári Orosz Császári Operahiz hal
létje tagjainak mai első vendégjátéka jórészben el
ajándékozott húz előtt folyt le, — de, úgy hiszem, 
hogy már a második előadáson — (szombaton Cop- 
pélia kerül sziure) — már ott fogjuk látni a fekete táb
lán, hogy ; Minden jegy elkelt.

Néhány fenomenális lábtehetség kápráztatott el 
bennünket, mintha atlasz félcipellőjükkel megfrics
káztak volna! Nemzetközi értelemben vett szép leá
nyok, igazi race-jelenségek, mesés értékű kosztümök, 
csud.is ékszerek és valami vonzó exotikus miliő 
teszi érdekessé ezt a vendógszereplő táncot, amely
ben az erő ölelkezik a gráoiával.

I)a mindenekelőtt érdeken az a saiátos nemzeti
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jelleg, amely az egészből kisugárzik, — orosz itt 
minden, kezdve a tetár képű karmestertől, akinek 
hatalmas bajsza csaknem egészen elfödi a száját, 
egész a táncban megnyilatkozó temperamentumig, 
így lehet ethnografiát táncolni.

Színre került a Lovasság szálláson cimü ballet, 
amelynek zenéjét Amsheimer János, a karmester irta. 
Roppantul érdekes, hogy egy igazi orosz hogyan 
óéinál közönséges „Kapelmeister-muzsikát." A ballet 
tárgya magyar, amennyiben Magyarországon játszik 
egy faluban és meséje a következő :

Mari és Teréz egy legényt szeret, — Pált. A 
biró a mezőkre küldi a munkához a legényeket, de 
Pál visszasompolyog, hogy Terézzel találkozzék. 
Egyszerre trombitaharsogás, huszárok és dzsidások 
jönnek, akik Pált, mert az el nem árulja, hogy hol 
vannak a leányok, a pincébe zárják. A trombitahar
sogásra előjönnek a szépek, akikkel a katonák sétálni 
mennek. Jő Mari és keresi Pált. Ezalatt bejŐ a lova
sok hadapródja, kapitánya és ezredese. Sorban szé- 
pelegnek Mari körül s a rangjuk adta joggal egy
mást küldözik el a leány mellől. Végre Mari egyedül 
marad 8 kibocsátja Pált. A többi parasztok is haza
jönnek a mezőről, mire az ezredes megvendégeli 
valamennyit. Pál nőül veszi Marit.

A Lovasság szálláson után A fáraó leánya cimü 
ballet került színre, amelynek meséjét nem tudom 
elmondani, mert nem értettem meg. Ezután pedig 
számos tánccsoportozatot mutattak be a péterváriak, — 
lengyel, orosz, spanyol, khinai, kozák táncokat, min
dent remek művészettel. •

Preobrasenskaja Olga. Mikor kijön a színpadra, 
olyan, mint egy borzas, csúnya kis gamin, aki 
balletszoknyácskába bujt. Szemöldöke magasan a 
szeme fölött, füle kissé eláll, a 6zája nagy, 
de táncközben csudálatosán megszépül és pe
dig első sorban a mosolya segedelmével. Meg
figyeltem, hogy a ballerinánál nagyon fontos dolog 
a bájos mosoly. Nincsen az a művész, aki annyira 
dolgoznék a maga testi egyéniségével, mint a tricotja 
miatt még meztelenebbé vált táncosnő; ehhez a test
hez egyszerre ezer embernek van köze. És milyen 
ridegen csúnya ez a meztelenség, ha nem enyhíti a 
lelki kellem mosolya, amelyről ezer ember közül min
denki azt hiszi, hogy csak neki szól. Ennek a szín
padi mosolynak a művésze ez a kis táncosnő, akinek 
művészete osaknem tökéletes. Erős akrobata lába 
minden bravúrra képes, gyönge felső teste maga a 
hajlékony könnyedség. Erőmutatványaiban grácia 
van, — gráciája a szelíd erő. És kellemdus 
erejét csalhatatlan ritmikai érzék szolgálja, úgy hogy 
egyénisége tánc közben zenévé válik.

Petipa Mária, ó  a társaság starja, de nekem 
úgy rémlik, sokkalta kisebb művésznő amannál a 
kis gaminnél. Magas, kék szemű asszony, rövid 
szőke hajfürtökkel — és ahogy a fejét hátra veti, 
▼an benne valami a nemes paripából. És milyen 
gyönyörű a nyaka, meg a háta, amelyből csak egy 
arasznyit mutatott; az ilyesmiről versben kellene 
nyilatkozni 1 A teknikai tökély hiányát nála az elra
gadó temperamentum és ugyancsak nagy zenei érzék 
pótolja. Fejedelmi alak, — mondják, Sándor cár is 
sokra becsülte művészetét.

Mossolowa Vera. Gyönyörűen táncolta a korin
gét, lába a legeszményibb „Tanzbeintf az egész tár
saságban. Érdekes leány, olyan, mint egy megeleve
nedett illusztráció a Jugendből.

Tchumakova Olga. Barna erőteljes szépség, vil
logó szemmel, — orcája olyan mint az alma. Tessék 
megnézni a butonjait!

Ezeken kívül még több érdekes szép és ügyes 
táucosuő van a társaságban. Az urak közül első 
sorban fölemlítendő:

Sergeef. Amikor ma este a nemzeti kozáktáncot 
eljártak, a közönség visszafojtott lélekzettel nézte; 
Leged S. nagyon ügyes táncos, akinek sokat tapsol
tak az asszonyok; eleganciájával, humorával és jel
lemző mimikájával feltűnt Boulgakoff  ̂ aki az ezredest 
játszotta. Kevés a hely, — a többiről máskor.

Az orosz ballettáncosok alighanem sok telt há
zat fognak csinálni az Operaházban.

Gergely István.•
A pékrudrt ballet második vendégszereplése e Magyar 

Királyi Operaházban, holnapután, szombaton lesz. Színre 
kerül eauttal : I. Coppelia. 11; Paquita. III. Táncsorozat.

A Paquita zenéjét Deldewez irta és meséje röviden a 
következő: A szép Paquita szerelmes Lucienbe, akinek 
vetélytársa dón Medoz fölbérli Suigot, illetőleg ennek négy 
csivány cinkosát, hogy Luoient öljék meg. Összeesküvésü
ket azonban Paquita kihallgatja s mikor Lucien jő, igyek
szik őt megmenteni. A rablók egyike itatja Lucient, de 
mikor egy inegmórgezctt üvegből tölt a poharába. Paquita 
szándékosan elejt egy tányért, s az igy támadó zavart 
Paquita arra használja föl, hogy a poharakat megcseréli, 
így  a rabló iszsza meg a megmérgezett bort, Paquita pedig 
Lumennel elmenekül. A táncsorozatban előforduló táncok a 
következők : cigánytánc, jaconie (régi francia tánc) Pás dós 
cleux óa végezetül két orosz tánc. •' ”  ’  L
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MŰVÉSZET.
Vernissage Újpesten.

Budapest, junius 1.
Egy kávéházon át bejutni az Újpesti Közműve

lődési Kör hátsó termeibe, ahol ma mütárlatot nyi
tottak meg. A közművelődés és a kávéház Újpesten 
tehát épp oly szorosan összeforrt, mint Budapesten. 
A modern magyar kávéházban intézi el a haza sor
sát, ott veszekszik és vitatkozik, kávéházban kötik a 
nagy üzleti transzakciókat. Láttam már kávéházban 
lapot alapítani, művészeti aranyérmeket eldönteni, 
sőt láttam regényt írni. A Karámban egy pár hóna
pon át néztem, mint Írja Amémt Zoltán a Giroflé és 
Giroflát. A kávébáz csakugyan közművelődési tényező 
minálunk. így hát semmi sincs abban, hogy kávé- 
házon át jutottunk ma egy eleven kis mütárlatba.

Mütárlat Újpesten — ki hitte volna, hogy ilyet 
is lehet csinálni! Hisz még élnek igen sokan azok 
közül, akik végignézték a Dima-fürdő házában ren
dezett képkiállitásokat s akik ezt is óriás nemzeti 
vívmányként mngasztalták. A Dianás kiállításokból 
nagyszabású nemzetközi tárlatok fejlődtek az uj mű
csarnok előkelő termeiben. És az idő meghozta Új
pestnek is a maga saját külön piktorait és szob
rászait.

Egész müvészkolónia lakik odakünn. (Odakünn 
mondom, pesti szójárással, pedig tudom, hogy hány 
fővárosi ember ejti Ki ezt a szót savanyu fitvmálás- 
sal, csak azért, mert nincs módjában odakünn lakni.) 
Fiatal, öreg és legöregebb festők vonultak ki Új
pest és Rákospalota zöldjébe. Van köztük olyik, aki
nek nevét az egész világon jól ösmerték 8 akit meg le
het találni a nagy lexikonokban is. Ma kevés ügyet vet
nek r^V an  aztán olyan is, aki nem alap nélkül as
pirál az ilyen kitüntetésre s türelmesen várja a meg- 
érés kellemes idejét.

A kolóniának egy igen jókedvű, leleményos és 
félig publicista alakja, Linek Lajos, akit éppúgy ös- 
mernek familiáris mókáiról, mint eleven és tempera
mentumos torzképeiről, összecsőditette a helyi és a 
budapesti festőket, megdézsmálta műtermeiket és 
nagy sebbel-lobbal tárlatot rögtönzött a közművelő
dési kör helyiségeiben. Ma reggel még üresek vol
tak a termek, délután már megnyitották a kiállítást. 
Sőt este már banketeztek és mulatni még most is 
mulatnak azon, hogy milyen jól bevágott a vállalko
zás. Egy-két óra alatt 4—5 kép és egy nagy szobor- 
osoport kelt el. Ua igy megy tovább, akkor a tár
latot hiába keresi fel holnap Kohn ur, a budapesti 
Georges Petit.

Hogy tárlatuk van, arra büszkék az újpestiek. 
Legalább nagyon büszkéknek hatottak (frakkban 
jelentek meg a vernissagoon.) Lehet, hogy mindig 
ilyenek. Aan rá okuk. Modern várost csináltak a 
városkájukból, az anyagi glóriához pedig ma hoz
zákapcsolták a művészit. Bizony van is azon a ki
állításon néhány kép, amelyet rögtön haza hoztunk 
▼olna magunkkal, ha a gondviselés a mecénások 
anyagi kellékeivel kegyeskedett volna minket ellátni. 
Miután a helyzet merőben más, megelégedtünk a 
plátói élvezettel, amelyet a tárlat legszebb képei 
nyújtanak. Van ott, az egyik ablak mellett egy 
spanyolfal, rajta négy-öt tenyérnyi kis festmény, 
Pállya Celesztin és Pörge müvei. Kedves, szesz- 
czel teljes apróságok, kis lírai költemények, 
amelyek minden muharát ínyei megcsiklandozzák. 
A nagy képek közt Mihalik Dániel és Szlanyi Lajos 
vezetnek, mind a kettő szokatlanul erős, tempera
mentumos, előadásuk bátor és széles. Bachmann Ká- 
rolynak egy-két évvel ezelőtt festett genreképe, 
amelyet a Műcsarnokban már láttunk, újra fölkelti 
figyelmünket. Egy pár érdekes kuriózumot rejt magá
ban a kiállítás: az öreg Telepy bácsinak néhány arc
képét. Uj dolgok nekünk, mert TeZepiztől csak táj
képeket ösmerünk. Temérdek újabb és régibb kép 
egészíti a sorozatot. A vernissage közönsége nagyon 
meg volt elégedve a kiállítással, amely 15-éig marad 
nyitva. (!•*)

TUDOMÁNY,IRODALOM.
O  A n y ilv á n o s b . t . g i p o l i . l  törvén y  majrya-

r t ia ta . Irta dr. Nimethy Károly belügyminiszteri 
osztálytanáceoe. A tavaly megalkotott botogápolási 
törvény magyarázatául adta ki közigazgatási szakiro
dalmunk jeles munkása o müvét. Hivatoltabb iró 
erre aligha van dr. Nimethy Károlynál, aki résztvett 
a törvényjavaslatnak előkészítő, élotbeléptotő mun
kálataiban. Aki e könyvet olvassa, abból nemcsak a 
törvényt magát ismeri meg, hanem megtanulja 
mindazt, amiáltal a törvényt magát meg is értheti, 
szóval nélkülözhetetlou kézikönyv azoknak, akik a 
betegápoiási törvény gyakorlati elk«1niazásara bi- 
vatva. vannAk: a közigazgatás k .-olútuűk. u*űt a vár

megyei, mint a községi hatóságoknak, a hatósági, 
kórházi éa magánorvosoknak, akik a könyv segítségé
vel tévedés nélkül haladnak végig az nj törvény 
által nyílott utón. E könyv által a törvényben életet 
nyert humanizmus át fogja hatni a társadalom eszme
világát és fejleszteni fogja a szegényügyi közigazga
tást, amelynek rügyei a törvényben már is bonta
koznak. A könyv ára 1 frt 60 kr.

O  B űnök . Egy novellnkötet cime ez, amelyet 
a magyar nőirók legkiválóbbja: Síibóni Nogáll Janka 
irt. Finoman jellemző tolla a lélekállapotok rajzában 
éri el tökéletességét; de meglop elbeszélő nyelvé. 
Iiek könnyedsége, simasága is. Alakjait úgy állítja 
elénk, hogy legsajátosabb vonásaikkal vésődnek 
emlékezetünkbe. Goró Lajos Ízléses oimképot rajzolt 
a kötethez és a Franklin-Társulat igen diszesen bo
csátotta a könyvpiacra. Ára fűzve 1 frt 20 kr.

SPORT.
O rszágos k erék p árversen y . A Hunnia

Magyar Bicikli-Klub junius 18-án délután 3 órakor 
n millenuáris versenypályán országos kerékpárver
senyt rendez. A versenv programmja a következő:

I. Megnyitó-verseny. 1000 méter (2 kör). Oly ver
senyzők részére, kik országos vagy szövetségi baj
nokságot nem nyertek.

II. Nyeretlenek versenye. 2000 méter (4 kör).
III. Föverseny. 5000 méter (10 kör). Országos

nyílt.
IV. Egyleti tirelöny-verseny. 2000 méter (4 kör.) 

A .Hunnia Magyar Bicikli-Klub“ tagjai részére.
V. Tandem-verseny. 3000 méter (6 kör). Orszá

gos nyílt.
VI. Térelöny-verseny. 1000 méter (2 kör). Orszá

gos nvilt.
VII. Egyórás-verseny. Vezetéssel.
Nevezési zárlat junius 14-ón, szerdán esti 9 óra

kor a klub helyiségében.
H íre k  a  D erby rőJ. Pardon tegnap kapta 

utolsó erős galoppját a Derby előtt. Bonvivant-na\ fu
tott együtt s istállótársát elég könnyen verte. Mégis 
erősen tartja magét az a hír, hogy ha Pardont akár- 
railyon akeidens érné a Derbyig, vagy a verseny 
közben, a Königswarter istálló Bonvivant-n&\ is tel
jesen bizonyosra veszi a győzelmet. Tímár nem kapja 
meg lovasának a walesi herceg jockeyját, John 
Watts-t, akit Lederer lovag táviratilag kért fel a 
lovaglásra. A Königswarter lovak legkomolyabb 
ellenfelét ennélfogva mégis csak Frank Hep fogja 
ülni. Az utolsó dispoziciók szerint Bio Tinto és Do- 
minik is indul a Derbyben. — A Königswarter istálló 
Péchy Andorral alkudozásban van, hogy Iro-t vagy 
Pharao-t engedje át Pardon pacemakerjének a Derby
ben, nehogy Bonvivant a pace-csinálással a maga 
chanceait tönkre tegye. Valószínű, hogy létre is jön 
a megállapodás, amennyiben Péchy Andornak szin
tén vannak fogadásai a Königswarter istállóra.

A Derby meeting.
— A Budapesti Napló tudósítójának távirata. — 

Eéos, junius 1.
A Derby meoting mai, ötödik napja minden

képpen sikerült. A Taurus handicap és a hadseregi 
akadályverseny lefolyása ideálisan szép sportesemény 
volt, volt is irántuk olyan érdeklődés, amilyen csak 
egészen nagy versenyeknek szokott jutni. A Taurus 
handikapet, amint első helyen megjelöltük, Dalffij 
nyerte meg Lederer Sándor lovagnak, SAannon és 
Casque előtt, melyet még hat ló követett. A hadseregi 
akadályversenyben az az érdekes eset történt, hogy 
gróf Orssich két lova Futár és Eglamour az első, ille
tőleg a harmadik helyre futott, mig az Eltz báró 
által lovagolt Beile Helene második lett. Az állvány
dijat Statesman nyerte meg, s igy mind a három 
nagyversenyben azok a lovak győztek, melyeket 
első helyen jelöltünk. A részletes eredmények a kö
vetkezők :

I. K é té v e s e k  v e rse n y e . Dij 3000 korona. Tá
volság 1000 méter. Óról Sztáray I. Bohója (Adams) 
első. Dreher A. Reducerje (Smith) második. Gróf 
Festetich T. Hirondelleje (Park) harmadik. Szemere 
M. Faoiosja (Cleminson) negyedik. Ezután Da kommt 
sie, Da nur, The black prince, Wintermárchen. 
ítélet: Könnyen egy félhoszszal eteő, 6/« hoszszal 
harmadik, fejhoszszal negyedik. Totalizatőr: 6 : b. 
Helyrefogadások: 1.25:29. II. 25:45. III. 25:38.

II. H an d lo ap . Dij 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Michelstetter százados Oecilloje (Rurabold) 
első, gróf Esterházy M. Moringja (Cleminson) máso
dik, báró Üchtritz Zs. Kúpja (Sharpé) harmadik, 
gróf Károlyi I. Andréeja (Adams) negyedik. Azután 
Isolde, Gretcben, Magister, Apród III., Illusion, 
p. p. o., Sardelle, Diák. — ítélet: küzdelem után 
nyakhoszszal első, fejhoszszal harmadik, nyakhosz- 
szal negyedik. Totalizatőr: 5 : 34. Helyrefogadások: 
I. 25 : 60. II. 25 : 89, III. 25 : 80.

III. Tanrus-H andloap. Dij 5000 korona. Távol
ság 2800 méter. Lov. Lederer Dalffyja (Cleminson) 
első, gróf Wenckheim D. Shannonja (Adams) máso
dik, Péchy A. Casque (Finan) harmadik, Egyedi A. 
Káplárja (Ruirbold) negyedik. Azután Kelet, Stuver, 
Könny, Juratus. ítélet: Biztosan I hoszszal első, P/t 
hoszszal 3-ik, 1 hoszszal 4-ik. Totalizatőr: 5 : 31^ 
Helyrefogad aaok: L 2ő : II, 34. HL fiÖ-.J
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IV. Eladó-verseny. Dij 2000 korona. Távolság 
lUOO méter. Michelstedtor százados Kárpátja (Clo- 
minson) első, Péchy A. Mirkója (Sharpé) második, 
Mr. Duke Contrája (Hesp) harmadik, Taxis E. herceg 
Ladroneia (Barker) negyedik, azután Harsona, Ro- 
nacher, Bovril. — ítélet: Erős küzdelem után nyak- 
hoszszal első, l ’/j hoszszal harmadik. Totalizatőri 
5: 12. Ilelyrefogadácok: I. 25: 32, II. 25: 41 és 
Hl. 25: 55.

V. K étév es  n y eretlen ek  elad óversen ye . Dij :
2000 korona. Távolság : 1000 méter. Gróf Wimpffon 
Bemednr-ja (Wilton) első, Szászbereki ménes Tábla- 
biró-ia (Hesp) második, Schossbergor L. Karmester-jo 
(Griffits) és Wiener Welten Isviic-je (Prudames) 
holtversenyben harmadik, azután Harvestmaid, Zaza, 
Macht nichts. ítélet: Igen könnyen egy és fél hosz- 
szal olső, egy és fél hoszszal harmadik. Totalizatőr : 
5 : 16. Helyfogadások : I. 25 : 39. II. 25 : 59. III. 
25 : 34. ÍV 25 : 45.

VI. Hadsereg-akadály verseny. Távolság 4000 
méter. Dij 6000 korona. Gróf Orssich Futár-ja (tulaj
donos) első, Kundl százados Bello Heléne (báró Eltz) 
második, gróf Orssich Eglamour-ja (Kreutzbruck) 
harmadik, Edlinger hadnagy Sulist (tulajdonos) ne
gyedik, .aztán Springinsfold, Clarion, Cap, Red-boy, 
Sirály. Clarion elbukott. ítélet: könnyen hét hoszszal 
első, hét hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5 : 11. 
Helyrefogadások : I. 25 : 37. II. 25 : 31. III. 25 : 42.

VII. Trtbün-dlJ. Távolság 1800 méter. Dij 3000 
korona. Wahrman R. Statesm anja (Barker) első, 
Dreber A. Busserlja (S. Bulford) második, Wiener- 
Welten MaikÖnig (Hynms) harmadik. ítélet: Igou 
könnyen 6/4 hoszszal első, négy hoszszal harmadik. 
Totalizatőr : 5 : 8.

TÁVIRATOK.
Konstantinápoly, junius 1. Ideérkezett jelenté

sek szerint a kurdok meggyilkoltak egy örmény lel
készt, aki egy szaszuni kolostornak a főnöke volt.

V ilm os c sá sz á r  h a jó k ereszte ló sen .
Kiél, junius 1. Ma ment végbe az Ersatz König 

Wilhelm eorhajó vizrebocsátása a császár és a csá
szárné, a trónörökös, a badeni nagyherceg és neje, 
Biilow, Tierpitz, Koszielszki és Thielen államtitkárok 
jelenlétében. Vilmos császár beszédet mou 'ott és 
így szólt:

E hajó egyik darabja a nagy, német had
erőnek, melyre a hazának oly égetően szük
sége van. Emlékeztessen e hajó bennünket 
V ilmos királyra, a nagy hadsereg - szer
vezőre és a nagy fegyver kovácsára. A 
békés polgár és iparos lásson benne 
figyelmeztetést, hogy a birodalom
mindenütt az egész világon oltalmazza őt. Emlé
keztesse a munkást és a kézművest o hajó 
látása az első német császár atyai gondosko
dására, melynek egykor a császári izenetbon 
legfényesebb kifojozést adott. Miként a régi 
páncélos hajó a királyra emlékeztetett, ak
ként állítsa szemeink elé a mostani hajó a 
császárt, akinek egyedül köszönhetjük a né
met birodalmat, aki Iston eszközeként össze 
tudta hozni a német fejedelmeket és népeket. 
Vilmoscsászár leányának kezével Nagy Vil
mos császár nevére keresztellek.“
Azután a badeni nagyhorcegnó elvégezte a ke

resztelést. A vizrebocsátás akadály nélkül történt 
meg.

A z o la sz  képvisel& ház ülése .
Róma, junius 1. A képviselőház mai napirend

jén a politikai javaslatok második olvasása volt. A 
Bzélsőbal csoportja a napirendjavaslatban határozat- 
hozatalt indítványoz amaz előzetes kérdésben, bele- 
menjen-o a képviselőház a javaslatok második ol
vasásába.

~ ......... -

■ A n ek ü n k  b e m u ta to t t  az a  m iu tá n  m c y b lr lia ió ,h i te le *  S
■  M n íit ir a /  f o ly tá n  ezen  t te y y e i l i r á z a i l  á ta  f e n n á t lá t

r é m ié in -í n t. , ■ „ . „ , 1 , h,-„ „ í , in . /i11ifó, SM
Bendelö intését Budapest, Andrássy-ut 24.

az Opera mellett. 1

TITKOS BETEGSÉGEKET
AH.'Wesü/ofyd-ofertr (., aeh ek e t, a :  (in f e r t ő i ,é t é i  .

l ^ t o l y á H t .  b á r m e n n y ir e
ta a u e s  i , ,  f a la m ,n t  m in ,la to n  n ő i b e teya fiye l.e t. m e -  ‘ 

x r y y ile  fö o k o s ó ja  ea b ö rh etegaé-
y e k e t g y ó g y í t  u j  l iy o g y m ú d  a ze r ln t, b iz to a  a ik v r re l,  

g y o ra a n  ta  a lu p o a a n

o r v o s ,  s e b é - z ,  ■ z o i n c h i -  <Sa  d ó r ,  I
v o l t  c e a a a .  I»lr. o « i t ,  f ö o n v o g  I

RENDEL: naponta d. e. 10 órától egéBx délután 4 óráig I
este 7 órától 8 órá ig . I

Díjazott levelekro legnagyobb Ügyelőmmel válaszolunk I
_____ gyógyszerekről is gondolkodva lesz.

Nőknek külön váróterem. IBKEtHB
Uryanott megjelent >'s a szerzőnél: Dr. GARAI ANTAL- 
nál megrendelhető 5  tflPSZfcKÍ; I T M l IA  TÓ ,, .
) <-lk kiadásban me.’j. b nt) nemi bi té • ,
észszerű gyógykezeli M-htz című könyv, volt ar., 2 ü t óo 
kr., m o st c sa k  8 0  Mr. A könyv jói bocsomagolv lesz 
olktlldve, 1 írt beküidéae mellett Lvrmenlvo v gy 90 Mr.

utánvét mellett.
A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leiráaa. — II. A nemi 
ólot ébredóse. — III. Az OnfSrtOátSMS én *a állal! magéin- 
iós«k. — 1V. n . ., . . . i , .p
— V.A buiakór n iphilisl. -  VI. Fuhőrfolyit.-. — VII. EJ- 
gyen-ti t ió ! . ier.’i. - VIII. Női nngtn.nn- ,í ■. . X A ivar-

szervek mogbelegedésAneM lőt--nyozöje proaUtuoió.

Pdloux miniszterelnök kijelenti, hogy beleegye
zik abba, hogy a bizottsági javaslat felett a vitát 
megkezdjék, de fenntartja magának azt a jogot, hogy 
módosító indítványokat tegyen. Az előzetes kérdés 
felvetését ellenzi a miniszterelnök, mert a kamara 
már elhatározta, hogy belemegy a második ol
vasásba.

Hosszabb vita után az előzetes kérdést illető 
indítványt névszerinti szavazáson 218 szavazattal 73 
ellenében elvetették. Az indítvány ellen szavaztak 
többek közt Crispi, di Rudini, Sonnino, Giolitti és 
Prinetti; mellette Zanardelli.

Ezután Lazaro a politikai javaslatok tárgyalá
sának elhalasztását indítványozza. Pdloux miniszter- 
elnök ellenzi azt.

A kamara Lazaro indítványát 218 szavazattal 
82 ellenében elvetette.

Ezzel az ülést fontosabb mozzanat nélkül be
zárták .

R óm a, junius 1. A szélsőbal képviselői ma 
este tartott gyülekezetükön elhatározták, hogy a 
politikai javaslatok tárgyalását obstrukcióval 
mogakadályozaák. Eddig 208 módosítást és indít
ványt nyújtottak be.

A  sp a n y o l h e ly ze t.
M adrid, junius 1. A kamara és a szenátus 

többsége gyűlést tartott, amelyen Silvela miniszter- 
elnök, aki a gyűlésen elnökölt, annak szükségessé
gét hangoztatta, hogy az összes politikai pártok mér
sékeljék magukat és minden kiváltságról lemondja
nak. A legutóbbi szerencsétlenségek, amelyek az or
szágot érték, egyesegyedül a kormányzókat terhelik. 
A miniszterelnök kijelentette, hogy nagy és gyöke
res reformprogrammot igyekezett felállítani. Ha ez a 
programra meghiúsul, az ország a diktatúrának esik 
áldozatul. Martinez Campos csatlakozott a miniszterel
nök nyilatkozataihoz. A gyűlés Pidal-t jelölte a ka
mara elnökségére.

Ö sszeesk ü v és K rétában .
Pária, junius 1. A Havas-ügynökségnek 

jelentik Athénből: A lapok részleteket közölnek 
egy Összeesküvésről, melyet állítólag Krétában 
György herceg ellen szőttek. Hir szerint több 
mohamedánt az összeesküvés gyanúja miatt ki
utasítottak.

A  p estis .
Pária, junius 1. A Havas-ügynökségnek jelentik 

Kairóból: Konstatálták, hogy az Alexandriában elő
fordult gyanús megbetegedések csak közönséges és 
nem ragadós bubó-pcstisesetek. A betegség semmi 
esetre sem járványos. A lakosság kitünően viselke
dik. Sem Kairóban, 6em a vidéken nem fordult elő 
gyanús megbetegedés. Minden más híreszteléssel 
ellenkezőleg konstatálják, hogy Alexandriában egy 
hónap óta csak kilenc megbetegedés fordult elő és 
a betegek közül hét részben meggyógyult, részben 
gyógyulófélben van.

A  tá v irá sz -k o n g resszu s .
Oomo, junius 1. A hatóságok és a távirász- 

kongresszus tagjainak jelenlétében ma leplezték le 
a Volta szobrán elhelyezett emléktáblát. A prefektus, 
a bizottság elnöke, Bandot és Pózét francia kikül
döttek mondottak beszédeket. A polgármester be
széddel válaszolt, amelyben köszönetét mondott a 
jelenlevőknek részvételükért

K ö z g a z d a sá g i táv iratok .
London, junius 1. A Times értesüléso szerint az 

Ottoraán-bank közgyűlése az 1898-iki osztalékot 
50/o-ban fogja megállapítani.

önműködő tömegcsapdik.
Patkányoknak 2 frt, egereknek 1 
írt 20 Mr. Egy éjjelen 40  drbot 
in fognak minden felügyelőt 
nélkül, nem marad semmi szag 
utánuk és önműködően igazod
nak. Svábcaapdák „ E c l lp s e * ,  
több ezer svábot és muszkát fog 
egy éjjen át.drbja 1.20. Minde
nütt* legjobb eredni ny. Szét

küldés utánvéttel.
feitu M.,Béc«,U.,fatiorstrassen/í.

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint más hitelképes egyének kedvező 
flseléfcfl feltételek mellett kapnak szilárd 
gyártmánya asztalos- és kárpitozott 

Bútorokat.

Dósa Kálmán
Éppen most jelent m eg!

A Sárga e  
ti? Dominó.

Irta:
PRÉVOST MÁRCEL.

Fordította:
ür. Bethlen Oszkár. 

A ra: 50 krajcár.
Megrendelhető: a

,l$u<lapcs(i Xapló*
kiadóhivatalában, | 

Budapest, József-körut 18.

A rc-szőr  ellen
a LOLA-SZÜRIRTÓ KENÖCS £!£
tünóbb azor, minthogy e kanöoa már 10 napi használat 
után a bölgyeknól annyira kollometlen a r c s z ő r t  a la p o 
sa n  gyöM eneatül m in denk orra  e ltá v o lítja , te lje se n  
á rta lm a tla n  és  a  leg o se k a ly o b b  n y o m o t sem  h agyta
h átra. Haszuélatl utasítás mellékelve van. 1 tégely áru 

8 frt. Megrendeléseket diskréció mellett foganatosít

SCHMIDEK I. Budapest, VII., Nyár-utca 18. HL cin. n.

Bpest, Knsébet-tér 18. s:. 
Su-ntca sarok, I. em.

áv> S 7 S «k e«  SS  k r .  Iev « li« |ry  k rkS ld éa e  e lle a  k«r- 
naenkve k il ld  fe n t i cég B . oaztAlyn. 6167 Irla 

PÉKÁR 
GYŰLI 

hal frt50kr.

Washlnton, junius 1. A május havi állami bevé
telek 44,876.013 dollárra rúgtak, a kiadások pedig 
40,509.000 dollárra. Az Egyesült-Államok kivitele 
5,971.598 dollárra rúgott.

Washington, junius 1. A Nikaragua-csatorna 
bizottsága most tette közzé jelentését, amely szerint 
az építési köttség 118,113.790 dollár lesz.

Frankfurt, junius 1. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forgat 
lom. Osztrák hitolrészvény 223.40. Osztrák-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút 28.70. Osztrák arany 
—.—. Olasz járadék —.—. Laura-kohó —.—. 
Harpeni — . Discont — . Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—. Szilárd.

Kew York, junius 1. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 81.s/s, szeptemberre 81.*/«, decemberre 81.’/8« 
Tengeri júniusra 39.1/®.

C hicago, junius 1. Búza júliusra 76.4/a. Tengeri 
júliusra 83.—.

közgazdaság.
A M agyar Folytan- ós T en gerh ajózási R é sz 

v é n y tá rsa sá g  igazgatósága közzéteszi, hogy az ár
víz következtében meg nem közelíthető Ilok állomá
sát folyó évi junius hó 1-től kezdve további intéz
kedésig az összforgalomra nézve megszünteti.

E lső  L eán yk ih ázasitá s i Egylet. Folyó évi má
jus hóban 1220 jutalékrószt Írtak be ós nászjutalékok 
fejében 18.885 forint 91 krajcárt fizettek ki. 1899. 
január 1-től május 31-óig beirt összes jutalékrészek 
száma 5123 és a kifizetett nászjutalékok összege 
106.996 forint 36 krajcár.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek junius 2. — Római* katolikus : 

Anna Mar. — Protestáns : Erazmus. — Görög-orosz (má
jus 21.) Konst, Ilon. — Zsidó : Szíván 24. — A nap kél 
reggel 3 óra 50 perckor. — Nyugszik este 7 óra 33 
perckor. — A hold kél éjjel 12 óra 2 perckor. — Nyug
szik délután 1 óra 23 perckor.

A miniszterelnök fogad délután 4—5-ig.
A fővár ős pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

délelőtt 10 órakor a régi városházán.
A főváros leözépitési bizottságának ülése délután 4 ára

kor az uj városházán.
A függetlenségi párt értekezlete délelőtt 10 órakor.
Nemzeti Múzeum : Régiség - tára , nyitva délelőtt 

0 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban. Nyitva dél
előtt 9 órától este 11 óráig. Belépődíj 50 krajcár.

A Nemzeti Szalon kiállítása nyitva délelőtt 9-től jttte  
9-ig, a Kossuth Lajos-utcai Cziráky-palotában. Belépő-dij 
20 krajcár.

Országos Képtár és a Van Dyck kiáüitás a tud. Aka
démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Iparművészeti muzeum zárva,
Teknologiai Iparmuzcum nyitva délelőtt 9 órától 

12 óráig és délután 3—5-ig.
levéltár (Erzsóbet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— , . . . . . .A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1, 
óráig.

/pár művészeti múzeumi könyvtár nyitva este fél 7 órá
tól fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig. .
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kér 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiáHitás, ke- 
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet dólelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Aüatkert nyitva egész nap.

Kiss József
^ ö l t e m é n g e i .

Első teljes kiadás, mely a 
Jehova és mese a varrógép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképével dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
Ez a lesrszehh. leg
olcsóbb s legkedvel- 
trbb A t Z A L t : :
o o o  a já n d é k , o  o  o

Vidékre postai bérmentes 
küldéssel 1 frt 60 kr., ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ“ kiadóhivatalában.
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á n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e  l y  e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Péntek, 1899. évi junius hó 2-án.
A n ők  b a r á t ja .

Vígjáték 5 felvonásban. Irta ifj. Dumas Sándor. 
Fordította Kürthy Emil.

Személyek:
De Ryons Nádav Jane de SimroseMárkus 
Montégfe Horváth Leverdetné Paulayné
De Simrose Császár Hackendorf Nagy
Des T.irgettes Bercsényi József Faludi
De Cbantrin Dezső Inas Narczisz
Leverdet Vízvári

Kezrif te 7Vs órakor.
Szombaton Fehér nász. Vasárnap Zách család.

ÍW. KIR. OPERAHÁZ.
Péntek, 1899. évi junius hó 1-én.

Zárva.

v ic s z irs iA z .
Péntek, 1899. évi junius hó 2-én.

G. Séverin u r mimodrámai művész vendégföllé
pésével.

Gaszner Boriska k. a. a ra. kir. Operaház tagja 
mint vendég:

„Chand d’habits '.1- 
(A házaló.)

Zenés némajáték 3 képben. Szövegét, ir ta : Catulle
Mendés. Zenéjét szerzetté : Jules Bouval.

Ezt megelőzi:
A k irá ly n é  a p ró d ja .

Vígjáték egy felvonásban. í r t á k : Heltai Jenő és 
Makai Emil.

Kezdete 7Vi órakor.
Szombaton „’Chand d’ habits I* (Aházaló) és 

A királyné apródja. Vasárnap d. u. „Az Arany Ka
kas.4 Este: „’Chand d’ habits!* (A házaló) és A ki
rályné apródja.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi junius hó 2-án.

A zjfij-őg rab szo lg a .
Operett 3 felvonásban. Szövegét irta Owen Hall. 
Fordította Makai Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét 

szerzetté Sidney Jones.
Személyek.

Somossy Mulató
A lbrecht F eren c, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
XC.cd.-fc. I/z© ó ra k o r , vág*. 1 2  órak or . 

51a! TllőszSr B u d ap esten !  
F en om en á lis!! F en o m en á lis!!

L e s  J o o é
a legjobb légtornászok még eddig nem látott mu

tatványa.

B r o th  B r o k lin
az eredeti zenélő ollóköszörüsök, az elsők a maguk 

nemében.

L e s  W e lt o n
a kitűnő kézi acrobata, úgymint az újonnan szerző

dött különlegességi műsor.
Csak m ég k é t napig lá th ató  az oly  

s ik erre l e lőad ott én ek es  bohőr-t
D i e  P e r l s c h n u r ^

K u tse lie ra  A lajostó l.
IMClle V e c s e r a  d á n  é n e k e s n ő ,

M is a  E d i t h  C o r a
egész uj szerpentin táncaival.

llj I Igen  m u la tta tó ! Cj I 
F eh ér G uszti és G reth ie  a „Násznton** 

e. k e ttő s  je len e tb en .
K B I E B A U M  N Ő V É R E K

legjobb énekkettős.
Szom bat, 1899 . ju n iu s  3-án  e lső  ven 
d égszerep lése JO S E F F I JÓ Z SE F  u r
nák a T h eater  an dér W ien b ől, az 
1 felv . op erettéb en  „D ie  Ju n gfrau  
v. B e llev ille" , M illöck er  K áro ly tó l.

M int én ek  b e té te k :
I. r Die von dér Infanterie* Couplet. II. „Schwarz 
ist mein Lieblings Couleur* Couplet. IH. „Fi fór ári 
Duett*. IV. „Virginia Duett. V. „Weib, Wein Gesang* 

Lied.

I

Qentsch eF. cKároly
l e g j o b b a n  a j á n l j a  a z  ú r i  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét.

Budapest, Andrássy-ut 1.

3 85 százalék K
f h iz e le le r  mlndooftfle

so rsjegy re :
aÓszív , Bazilika, 
osztrák olasz
Jósziv. Bazilika, magyar, 
osztrák olasz vöröake- bi 
resztaorsjegyokro olcsó M 

fc»3 kannátokra 3—6 hónaprr
5 W0HL. baniriiiittliei S
B osztílysorsjOByftieláruaKó M 

___ Bndapast. V.. PlanafUrdó. bj

K rón ik u s (r é s i)
betegségek legbiztosabban 
gyógyíthatók a természeti 

gyógvitásmódokkal 
Dr. Palócz intézetében. 
Budapest, rX., Vámbáz- 
korut 7. Prospektus in

gyen.

Antónia Szelepcsényi Diomod Raskó
Iris Blaha S. Silvius Lubinszky
Pomponius Solymosi Manlius Újvári
Hcliodorus Kovács Lollius Várnai
Aspasia Bárdy Curius Ternyey
Archias Keueáich Melanopis Csatai

Kezdete 7Vs órakor. 
Szombaton,en Görög rabszolga.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi junius hó 2-án. 

H A R M A D S Z O R :
V asúti ba leset.

Énekes bohózat 3 felv. Irta: Faragó Jenő. Zenéjét 
szerzetté: Donáth Lajos,

Ezt követi;

HARMADSZOR:
Az ap ja , a z  an y ja , m eg 8.

Jelenet. I r ta : Faragó Jenő. E lőadja: Ráskai Emília. 
Kezdete 7tys órakor.

Szombaton B. A. L. E. K. Vasárnap d. u *A be
csület E ste : Az apja, az aDyja, meg ő. Vasúti ba- 
le '« -

A nyári Idény
tartama alatt a Balaton- 
és Siófokhoz közel fekvő 
Kőröshegyen (Somogyme- 
gyében) tanít gyzunáziumi 
és reáliskolai tantárgyak
ból : magyarul, németül, 
franciául, latinul, görögül 
elismert legjobb módszer 
szerint kitűnő philologus 
és mathematikus. Elfogad 
magántanulókat (penzió
val vagy anélkül). Előké
szít pótvizsgára, egyéves 
Önkéntességi szolgálatra 
jogosító vizsgára és érett

ségire. Előjegyezhetni 
G o i  t ó i n  H en r ik n él 
Budapest, VI., Teróz-körut 
32., II. emelet 14. 4400

A „B u d ap esti
árjepyzőlap“-ban nem jegy
zett összes értékpapírokat 
és podig vidéki takarék- 
pénztár-, valamint bank- 
részvényeket, továbbá vi
déki malom és iparrész- 
vőnyeket legjutányosab- 
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs K. vál
tóháza, Budapest, IV. k. 
Kecskeméti-utca I. Egye
tem-tér.

K öhögésnél,
rekedtségnél vegyen 30 
krőrt Réthy- félő pemete- 
fücukorkát

E legán s
acetylen pavillon,
dísztárgy, finom kerti 

vendéglő 
fü rd őh ely ,

várpark stb. részére. Nagy 
világítási látványosság a 
hozzá tartozó acetvlen fej_ 
lesztő készülékkel 1000 
lángra. Ezidő szerint a 
budapesti acetylen kiállí

táson látható, 
azonnal e la d ó , 

Közelebbi értesítés nyer
hető Sehilling és Gutzeit- 
nál, Budapest, VII., kér., 

óvoda-utca 11.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ, 
a Krisztinavárosban.

Péntek. 1899. évi junius hó 2-én.
Három fe leség .

Kezdete 7 órakor.

ŐS-BUDAVÁRA.
Péntek, 1899. junius hó 2-án 

Nyitva d. u. 4 órától reggeli 4 óráig.
Este 1Z2 8 órakor: vig:á*ék Hadnagy uram civilben.
Este J/a 9 órakor 
Esto tya 10 órakor 
Este 10 órakor

operetté A G é s a  gyimnásium. 
bohózat Megyünk a m a m á h o z . 
Nemzetközi varieté.

Este 11 órakor: Magyar varieté.
V j! K osé é s  Johau francia kettős. V j! 
V j! D e l-T ere lli T rió  zenobohócok. Vj! 

S M alzcttl ikáriai játékok. 
Belépő dij este 7 óráig 30 kr. azután 50 kr. 

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohány tőzsdékben.

Olcsó arany és 
eztlsteladás,

részletfizetésre is.
valamint a legszebb ék 
szertárgyak, n. m .: arain 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr-

tói kezdve.
12 darab valódi ezüst evő
eszköz 6 irí 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünbertrcr A. B é la

örökösei
Budapest, Városháztér 9. 
(Haris-bazár) L em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in. 
gyen és bérmentve.

Olvasóink figyelmébe !

MIRJAM
í í

”  Irta:

Dr. KISS ARNOl.D.
veszprémi főrabbi.

Remek nyelvezettel nők szá
mára írott magyar nyelvit 

zsidó

Imádságos Könyv.
ÁRA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bőrkötés, igen dí
szes csattal 6 frt. Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 50 kr. 
Elefántcsont kötés, igen 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló“
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám.

a

T e m e tk e z é s i in té z e te k  te lje s  
berendezm séhez

állandó raktár mindennemű gyászkocsik, ravatalozási 
Cikkek, feszületek, gyertyatartók, fáklyatartók, sten- 
teltvizmedenréfí. zászlók, egyenruhák, lótakarók, ló
tollak, posztódiszitésok, mindennemű paszomány-és 
zsinóráruk stb. gyára. Jutányos árak és kedvező 

fizetési feltételek. Árjegyzék ingyen küldetik. 
H o h e n b e rn  F e re n c  

Bodapest, VI., Nagymczö-utca 46., saját ház.

C h e v i o t  Ö l tö n y  
k é k  v a g y  f e k  i t 
16 f r  t, L ó d é n  ö l
t ö n y m in d e n  s z í  n- 
b o n 15 fr t, F e l ö l t ő  
S í r t ,  H a v c l u k  

e g é s z  g a l l é r r a ’. 8 
f r t ,  m i n d e n  t i s z t a  

g y a p o t .
R o t h b e r g e r  J a 
k a b  c s. é s k i r .  u d 
v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n .  IV ., 

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
u j r a k i c  s o r é l t e t 
n e k  é s a l e g m a g a -  
s a b b ár b a n b e- 

s z á m i t t a t n a k .

E ít t ín t
reumatlr- 

111115, CSUA, 
dep’,"8s>'f. 

i'.lmn'lnnsácr, 
ótráff.v ta lau- 
búít. inílucn- 
zB .,.áural/ÍA , 
siipkór. b*>- 
nuM sotc.bÁl- 
p ^ r in cb iö o k . 

■A'* pörrf, szív- 
d o b o g j ,  ( ,jb o  v a ló  vó, ;óduláF , 
uM /thm a. k z- és ’ilbb’d 
ú .ry b a v iz o lé ',  1 ii • ■ g - .'p -b , 
ro sezM ag u  le h e lte t .  k ó likn . i'o r- 
f ijils , n v i ' ii '.k  H l.. F elth -  
te le  v a ló  i! •za b a d a lm  zo tt  

i e lc k tr o -g a iv a n lk u  V o lta -  
k e r e s z t  \  seb  s. fo ly tán  Ara 
1 Irt 2 0  kr. T oszok  prosuek- 
tu st e* Á lan yi:atk o> atok at 

kérni a láb b i c .tn rn  :

! IÍFElTH,B;es II., Worstr.il B

A nyári idény alatt nya
raló vagy fürdőkbe utazó 
t. c. vevőközönség folké- 

retik, hogy

Kertész Tódor-nál
az idényszerü cikkek u.m. 
hintaágyak.tourlstakellékek, 

tornaszerek, croquet és 
Lawntenils játékok. Lionum 
Sanctum qolyók. kngli bábok, 
Fhuhert-fegyverel. revolve
rek. léggömbök, lampionok, 
legyezők, gyermek velocipé- 

dck. továbbá szódavíz-, 
fagvlalt- és kávégépek, keltő 
órák.ut; bőröndök, kulacsok, 
pla ds7Íjjak. halászó szerek, 
lóhálók stb. bevásárlását 
hétköznapokon szívesked
jenek eszközölni, minthogy 

K E R T É S Z -n él 
v a s á r n a p

z á r v a  van . 
Lawn-tennis szabályokat és 
árjegyzéket inpyen és bér- 

mentve küld.

^ e n i e ^ f ^ y n é

t f a jz e t  Z e n /{ G

válogatott regényei 
28 diszkötésü kötetben.

1. Nyomaveszett 2 k. 4.—
2. Delia ........... 1 „ 2.—
3. Az anyajegy 1 ,  2.—
4. Egy szegény

leány történetei „ 2 .—
5. Hercegi korona 2 „ 4.—
6. Családi hagyo

mány .........  3 , 6.—
7. ö t  órakor..._1 B 2.—
8. Megkésett

fecske ............2 „ 4.—
9. A titok ........ 1 „ 2.—

10. Átültetettvirág2 „ 4.—
11. Ruth............... 1 . 2.—
12. A vér hatalma 1 „ 2.—
13. Arany kígyó 2 „ 4.—
14. O pál________1 „ 2.—
15. Szőke mint a

b ú z a ................2 „ 4.—
16. Ár és apály_1 „ 2.—
17. Az erdei lak... 2 „ 4.—
18. Becsületszó... 2 „ 4.— 
A 28 kötetből álló gyűj
teményt e g y s z e r r e  
való megrendelés esetén 
56 írtért szállítjuk, mely 
összeg 2 frt 50 kros egy
másután következő havi 
részletekben törleszthető.— 
Az egyes kötetek a kitett 
bolti árakon külön is kap
hatók. Az ár és 20 kr. 
portó előleges beküldése
esetén b é r m e n t v o .

Megrendelhető 
.BUDAPESTI NAPLÓ'

kiadóhivatalában, 
József-körut 18-ik szám.

Éppen most 
jelent meg!

£  Víg £  
történetek.

Irta
Murai Károly.

Ara 1 frt 50 kr.
Mcgrend Ibető a 

.BUDAPESTI 
NAPLÓ- kiadóhi- 
vatalában, Buda
pest. József-körut 

13. szám.

T lórniinő
csontbántulrua!:, hásogat.'.-

■
fájás, cí»uz, köázvéuybun ' 
szenvedők vegyenes 80

krajcárért Erényi-félő I
.Nervint*. Cím a kiadóban, i

Fémszekrény, tresor- 
és vasipar részv.-társ.
Szabadalmazott uj rendszeri! 
tűz- és betörésmentes acél 

páncél
[ t n m k r í j y e k

trésor, safes-deposits, 
páncélszobák

k ü lön leges gyára, 
BUDAPEST,

K áro ly-köru t 9. sz.

Nevelönők.
Több észak- és délnémet- 
honi nevelőnő francia, an
gol nyelv- és zene isme
rettel azonnali alkalmazást 
keres. Magyar oklev. ta
nítónők, gyerinekkcrtész- 
nők és bonneolt lelkiis

meretesen ajánltatnak 
Szeglieöné S. Lujza
által most

Budapest. Erzséhet-körut
30. II. em.

Ö cs. és apóst. kir. Fe/ségének^^^legfelső elhatározása folytán, 

A közös katonai jótékony célokra szánt
XX. c s . kin. áS lam sorsjá iék .

Ezen — egyetlen egy Osztrák birodalomban törvényizerüleg enge
délyezett — péiizBorsjnték 12.728 nycreuieuyt tartalmaz keszp'iizbcu, 
408.160 korona végösszegben.

A főnyeremény 2 ^ 0 ^ 0 0 0  koronára rúg.
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.
A huzat visszavonhatatlanul 1899. évi junius hő 15-en történik. Egy

sorsjegyu. k ára 4 korona. LJI
A sorsjegyek Bétsben a cs. kir. áliamsorsjátékok osztályánál I. kor. 

E'.omer-utca 7-.1; szám aiutt, lottógyüjtődékben, dohánytőzsdékben, adó-, 
■o • ’ h .rda- és vasúti hivataloknál, váltóüzletekben stb kaphatók. Játék
tervek f í  •■gyvevők ré izére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek portómentesen küldetnek át.
A cs. k ir . lo ttó jöved ék i igazgatóság

államsorsjátéki osztályától.

kjomstott a .pátria* irodaim válíalal óa.ayciadju cá&zvám-társaság körlvrgó'gópéa. gudaoeek Ü-. ÁJüőioU

Worstr.il

